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Ogromna diplomatična in 
državniška borba se pri-

čne radi vojnih dolgov 
Washington, 15. n o v e m b r a , 

Ogromne borbe v eksekutivnem 
in pcstavodajalnem oddelku vla-
de se pričakuje te dni radi pere-
čega vprašanja vojnih dolgov 
Evrope Ameriki. In kot se je iz-
javil neki vplivni demokrat, bo 
Amerika odgovorila z odločnim 
"ne" na zahtevo Franci je in An-
glije, da se raztegne moratorij 
na dolgove, dokler se ni vršila 
nova tozadevna konferenca. Ako 
Evropa ne plača, tedaj bo polo-
žaj enak kot n. pr. če oseba pre-
neha plačevati na dolg. Dolg za-
pade, obligacija plačila je pa še 
vedno tu. Kaj bosta Hoover in 
Roosevelt sklenila, je nemogoče 
Povedati. Mogoče bosta spreme-
nila to ali ono točko odgovora 
glede plačil, toda oba nimata 
oblasti, da bi delala b i s t v e n e 
spremembe, kajti to se sme zgo- , 
diti le potom kongresa. V kon-
gresu se pa navadno vrš i jo dol-
gotrajne, ostre in osebne debate, 
kar bo položaj seveda zavleklo v 
neskončnost. Kongres ima toza-
devno zadnjo besedo. Ko je kon-
gres prvič dovolil Hooverju, da 
razglasi moratori j na dolgove, je j 
obenem določil, da Hoover ne 
sme niti znižati, še manj pa čr-
tati evropskih dolgov, niti ne 
sme podaljšati moratori ja. Se-
daj pa narodi Evrope s povdar-
kom zahtevajo ,da se spremeni-
jo pogoji plačili', in .če mogoče, 
da se črta dolg. Pri tem vlada-
jo najbolj različna mnenja med 
ameriškimi postavodajalci, in, 
Pričakovati je silne bitke v kon-
gresu. Ako pride do tega, da . 
narodi odpovedo plačilo dolga, : 
tedaj zna nastati največja eko-
nomična zmešnjava na s v e t u . 
Amerika zastopa stališče, da j e ; 

naredila vse v njeni moči, da po-
l a g a evropskim narodom, in se-1 
daj si mora Evropa tudi sama 
Pomagati, da uredi svojo denar-
no valuto in da končno veljavno 
reši vprašanje oboroževanja. Na 
drugi strani pa trdi Evropa, da 
.le šla do skrajnosti, ko je Nem-
čiji odpustila dolgove, in da mo- j 
*"a Amerika iz tega vzroka dovo-
liti revizijo ostalih dolgov. 

o 

Začasni prostori 
Kot smo že naznanili v pon- ' 

deljek, se bo v kratkem porušilo 
Poslopje, v, katerem se nahajajo 
Uredniški prostori in pisarne 
"Ameriške Domovine." Na me- j 
stu starega poslopja se bo dvig-
nilo moderno poslopje, zidano iz 
°peke in kamenja, in bo gotovo 
v napredek naselbine. Gradnjo 
novega poslopja bosta preskrbe-
la dobro poznana slovenska kon-
traktorja Matt Satkovič in John 
Mole. Uradni prostori "Amer i -
ške Domovine," nadalje "Nove 
Dobe" in "Glasila K. S. K. Jed-
fiote" se bodo nahajali do sobote 

v starih prostorih, a od pon-
deljka, 21. novembra naprej, bo 
imela "Ameriška D o m o v i n a " 
svoj začasni urad takoj zraven, 
na 6113 St. Clair Ave., v Bratelj-
Uovem poslopju, k jer j e bila 
Prej cvetličarna Slapnika. Tam 
°stanemo, dokler ne bo novo po-
slopje zgrajeno. Prosimo torej 
vse naše cenjene odjemalce, da 

ozirajo na to notico in od pon-
^eljka naprej se zglasijo v vseli 
Poslih v začasnih prostorih na 
6.113 St. Clair Ave., k jer bode 
f&vno tako točno postreženi. 

o 
* Laški kralj je včeraj prazno 

val 63. letni rojstni dan. 

1,000 oproščenih 
Sacramento, California, 

15. ncvembra. Governer 
države Californije je izja-
vil danes, da bo v najkraj-
šem času cdredil, da se iz-
pust? iz zaporov države 
Californije nad 1,000 lju-
di, ki so bili poslani v za-
pcre radi kršenja prohibi-
cije. Ogromna večina gla-
sov oddana pri zadnjih vo-
litvah proti prohibiciji, je 
cdgcvorna za to. Gover-
ner bo le počakal, dokler 
uradno štetje glasov ni 
končano. Računa se, da je 
bila prchibicijska postava 
v Californiji odpravljena 
2 :1 . Župani v raznih več-
jih mestih Californije so že 
naročili policiji, da ne sme 
delati nobenih pogonov 
več proti kršilcem prohi-
fcicije. Iz skoro sleherne 
države v Uniji se poroča, 
da je bile glasovanje proti 
pichibiciji veliko večje, 
kot se je prvotno pričako-
valo. Narodni poveljnik 
American Legion, se je iz-
javil včeraj v Indianapo-
iisu, da bo American Le-
gion gledala, da se dobro 
pivo č i m p r e j upelje v 
Ameriki. 

Nova cerkev sv. Vida najlepša v škofiji 
V nedeljo, 20. novembra, bo 

na vsak način slovesen, spomin-
ski in zgodovinski dan za slo-
vensko naselbino v Clevelandu, 
zlasti za največjo slovensko žup-
nijo v Ameriki, za faro sv. Vida. 
Največja slovenska fara v Ame-
riki je imela doslej od svojega 
početka skoro najbolj skromno 
cerkvico in župnišče, dočim je 
dobila pred več leti največjo mo-
derno šolo. Za 'šolo je fnorala 
priti cerkev, ker sedanje poslop-
je ni odgovarjalo ne dostojan-
stvu, kateremu je bila namenje-
na, niti dostojanstvu največje 
slovenske župnije v Ameriki. 

Seveda, začetek je bil težak, 
mala naselbina pred 30. leti, ne-
stalni naseljenci, in čuditi se je, 
da je prvi župnik fare sv. Vida, 
Rev. Vitus Hribar, z nenavadno 
gorečnostjo svojo in pomočjo fa -
ranov spravil toliko skupaj. To-
da šlo je, in župnija sv. Vida je 
rastla in se širila, dokler ni do-
bila naslova: največja slovenska 
župnija v Ameriki, kjer se na-
haja do malega 2,500 slovenskih 
družin. 

Na breme sedanjega župnika 
Rev. B. J. Ponikvarja je padla 
silna naloga, da zgradi s pomoč-
j o zvestih faranov obširno, mo-
derno šolo, in ko je bila ta pla-
čana, se je začelo zbirati pred 
mnogimi leti za novo cerkev. Fa-
rani so prosili in silili, da se gra-
di že prej* tdda previdni župnik 
je čakal in začel ob pravem času, 
in je v sedanjih časih prihranil 
najmanj $60,000 pri gradnji . 

In brez ozira, prijatelj ali na-
sprotnik, vsakdo se dostojno in 
pohvalno izraža o novi cerkvi sv. 

i 
Anglija ima načrt, da se j 
odpravijo velike armade ( 

in kapitalne vojne ladje s 
London, 15. novembra. Sir 

John Simon, angleški minister 
za zunanje zadeve odpotuje ju-1 ' 
tri v Genevo, oborožen z načr- j] 

tom za razoroževanje, in o kate- j' 
n?m pričakujejo, da bo ugajal 
tudi Ameriki tako, da se bo dala 
pregovoriti glede znižanja ali pa j 
celo črtanja vojnih dolgov. Z a -
vedajoč se dejstva, da bi Zedi- ( 

njene države dovolile črtanje 
dolgov le v slučaju splošne razo-
rožitve, trdi Simon, da so njego-
vi predlogi dovolj širokopotezni, 
da zadovolj i jo Ameriko. Angli ja 
bo predlagala naj prvo, da se pre-
povedo in odpravi dalekosežni 
topovi, enaki, s katerimi je nem- j 
ška armada obstreljevala Pariz, j 
Nadalje se bo predlagalo, da se 
odpravi jo vse oklopnice iz vojnih 
mornaric, in da se nosilna sila 
križark zniža od 10,000 na 7,000 
ton. Prepove naj se vsako bom-
bardiranje iz zraka, število sub-
marinov se mora znižati za polo-
vico, in enako se zniža tudi šte-
vilo moštva stalnih armad. 

o 
Borba za plin 

Danes se začne najvišja sod-
nije države Ohio pečati z vpra-
šanjem cen naravnega plina v 
Clevelandu. M e s t n a vlada je 
namreč pri državni utilitetni ko-
misiji vložila priziv, da komisi-
ja nemudoma ukaže znižati cene 
plinu v Clevelandu. Komisija je 
izjavila, da je brez avtoritete v 
tem slučaju, nakar je mesto 
Cleveland se pritožilo na najvišjo 

Isodnijo za pomoč. Ako sodnija 
ugodi mestu, bodo cene plinu ta-
koj znižane, ako ne, bo morala 
mestna vlada iskati druga pota, 

i da se plin zniža. 
Novo pohištvo 

Poslovodja trgovine za pohi-
• štvo A. Grdina in Sinovi, Mr. 
i! Frank Grdina, se je udeležil iz-
11ložbe pohištvenih v z o r c e v v 
> Jamestown, N. Y. Sporoča nam, 

da je bila na izložbi silna mno-
žina pohištva, f inega in moder-

- nega, in da bodo v bodoči sezoni 
prevladovale nizke cene. 

Zelo važna zadeva 
Posta voda j ni odbor mestne 

zbornice bo začel jutri z načrti, 
da se vse mesto politično na no-
vo razdeli in omeji. Dočim ima-
mo sedaj 33 vard, j ih bo po no-
vem samo 30. Torej bodo seda-
nje varde večje, nekatere pa tu-
di manjše. Ko bo odsek s svojim 
delom gotov, bo predložil načrt 
mestni zbornici v potrdilo. Se-
veda bo nova razdelitev vard ta-
ka, kot p r i j a republikancem, 
ki imajo doslej še večino v mest-
ni zbornici. In bati se je, da bo-
do republikanci mesto tako raz-
delili, da bo r e p u b l i k a n c e m 
prid. In ker imajo večino, bo 
tak načrt tudi sprejet. Toda pri 
tem je treba upoštevati, da ima 
župan Miller tozadevni bič v ro-
kah. župan Miller lahko vetira 
postavo glede vard, in republi-
kanci nimajo potrebne dvetre-
tinske večine, da bi glasovali pro-
ti županu, in prisiljeni bodo to-
rej na kompromis. Sedaj ima-
j o v mestni zbornici 25 council-
mano.v, po novem načrtu jih bo-
mo pa imeli 30, ker bo vsaka var-
da imela svojega councilmana. 
Tozadevna pcfctava mora biti go-
tova pred prihodnjimi mestnimi 
volitvami, ki se vrši jo novembra 
meseca, 1933. Councilman Fin-
kle je načelnik odseka za razde-
litev. Republikanci imajo 15 gla-
sov, demokrati 8, neodvisna dva 

o 
K molitvi 

Prosi se vse članice Oltarnegž 
društva fare sv. Vida, da pride 
j o k molitvi v četrtek, 17. no 
vembra, ob 1. uri popoldne 1 

j umrli sestri Mary Jerše, 622< 
Carl Ave. 

* 

Iz bolnice 
Jennie Petrinčič se je vrnila i 

i bolnice in se nahaja sedaj n; 
| svojem domu na 1250 E. 58th St 

Vida, ki ni samo kras naselbine, 
pač pa kras mesta Clevelanda 

I sploh. Edino, kar bi kdo rekel, 
' je, da je fasira glavne ceste, to-
da kdor pomisli na ogromne na-

; daljne tisočake, ki bi bili potreb-
ni, in kdor ve, kako težko je do-
biti denar, ta j e prav zadovoljen, 
da je tako kakor je. 

j V nedeljo, 20. novembra, se 
j vrši posvetitev nove cerkve, ko 
!se bo prvič obhajala služba božja 
!v njej. To bo zgodovinski dan 
[za naselbino. Dočim bomo prine-
{sli tozadevni program v eni pri-
jhodnjih številk, je primerno, da 
i na tem mestu nekoliko opišemo 
!stavbo samo po podatkih arhi-
jtekta veličastne zgradbe, Mr. 
iWm. C. Jansena. 

Načrti za novo cerkev so bili 
|narejeni pred tremi leti, in pred 
j dvema letoma se je začelo s pra-
vo zgradbo, na vogalu 61. ceste 
in Glass Ave., v osrčju slovenske 
naselbine. Arhitektonični stil in 

j načrt cerkve je lombardo-roman-
skega tipa. Cerkev je 141 čev-

jljev dolga, in od 75 do 100 čev-
ljev široka. Zunanjost cerkve je 
fasirana s Fallston opeko, bledo-
] umene barve s terra cotta okra-
ski in marmorjem. Streha cer-
kve je krita z rdečimi španskimi 
pločami, ker vse skupaj prijazno 

jharmonira s splošno zunanjostjo. 

! Pročelna fasada ima na vsaki 
[strani dva krasna. zyonik,a, ki se 
' dvigata po 110 čevljev visoko. V 
zvonikoma je dovolj prostora za 
večje zvonove, ki dospejo pozne-
je. Dohodi na pročelju in ibb 
straneh so elaborativno okrašeni 
s cerkvenimi simboli, kot štirje 
evangelisti, v centru je slika 

Krista, katerega časte angel j i, 
na eni strani procesija svetnikov 
njim na čelu Brezmadežna, na 
drugi strani pa procesija, na če-
iu ji sv. Vid. 

Pri vstopu v ladjo cerkve do- j 
bite na vsaki strani v vestibulu 
spovednice, in na desni prav v 
kotu je krasna replika Lurške 
Matere Božje, s studencem in 
malim oltarjem. Glavna ladja 
cerkve je predeljena od stran-
skih hodnikov z mogočnimi ste-
bri, primerno okrašenimi, ki se 
v i je jo od ozadja do ospredja cer-
kve. Blizu glavnega oltarja v 
transeptih sta dve galeriji, vsa-
ka na eni strani cerkve, kjer so 
primerni sedeži za šolsko mladi-
no. Vsaka galerija ima dva širo-
ka izhoda. To je posebnost, ka-
tere nima nobena druga cerkev v 
cievelandski škofij i . 

Direktno nad vestibulom cer-
kve se nahaja, primeren kor s f i -

|no ubranimi orglami najnovej -
šega modela. Glavni oltar je zna-
menito delo John W. Wintericha. 
Oltar kot prižnica so delani iz 
najf inejšega importiranega mar-
morja. Glavni oltar je v sijajni 
harmoniji z ostalo ornamentiko 
cerkve, kar daje celi notranji 
zgradi nekaj posebno veličast-
nega. 

Levo od sanktuarija se nahaja j 
zakristija za duhovne, desno za-
kristija za ministrante. Obe za-
kristiji sta zvezani medsebojno 
z ambulator jem. Prižnica je z 

'istega materijala kot glavni ol-
tar. 

O programu in drugih po-
drobnostih cerkve in slavnosti 
prihodnjo nedeljo poročamo v 
prihodnjih številkah časopisa. 

Japonska skuša z denar-jem podkupiti upornike, 
i v • ker ne gre z orožjem 

Tokio, 15. novembra, česar 
Japonska ni mogia doseči pri 
mandžurskih upornikih z orož-
jem in zgrda, bo skušala sedaj s 
sladkimi besedami in z denar-
jem: Tozadevno je odpotovala 
posebna komisija pod načelstvom 
polkovnika Kamatsabura iz To-
kia v Mnačuli, Mandžurija, k jer 
se nahaja glavni stan mandžur-
skega poveljnika upornikov, ge-
nerala Hse. Kot predhodno zna-
menje prihoda te kemisije so ja -
ponski zrakoplovi včeraj vrgli v 
glavni stan generala tri manife-
ste. V enem pravijo Japonci, da 
ruska vlada nikakor ni priprav-
ljena podpirati mandžurske re-
volte; drugič, da kitajske čete ne 
morejo pomagati upornikom, ker 
imajo doma preveč opravila, in 
tretjič, da uporniki v Mančuli ne 
rmorejo pričakovati pomoči od 

• ostalih upornikov v Mandžuriji , 
' ker so jih japonske čete uničile. 
• Obenem je Japonska pripravlje-
• na razdeliti več milijonov jenov 
; med razne glavarje upornikov, 
' katere namerava na ta način 
1 pridobiti za sebe. 

o— 
Ima peč 

- Mr. Martin Kotnik, 14721 Syl-
• via Ave. nam poroča, da ima še 

prav dobro peč na plin, katero 
bi rad dal potrebni družini, ako 

i pride po njo. Kdor j o hoče naj 
- se zglasi v trgovini Martins 
- Hardware, 534 E. 152nd St. Peč 
k je za kuhanje. 
0 Cestna železnica 

Družba cestne železnice je za-
čela popravljati danes progo na 

z Euclid Ave .med 21. in 40. cesto, 
a To je zadnje večje delo v letoš-
t. njem letu. 

; £ 

Obstreljeni lovci [i 
Včeraj je bila otvorjena sezo-r ' 

na na zajce, fazane, jerebice in ! ^ 
lisice v državi Ohio. Tisoče ja- 5 

grov s svojimi puškami in psi se 1 

je udeležilo včeraj lova, in pri i3 

tem je bilo kot običajno prece j ! 1 

človeških žrtev. En Cleveland-1' 
čan, Paul Rieseman je bil ubit!5 

od svojega tovariša blizu Chag-1' 
rin Falls. Devet drugih lovcev j' 
j e bilo več ali manj nevarno ob- j1 

strel j enih. Kot pripovedujejo je : 

letos lov zelo obilen in se divjači - :1 

na lahko dobi. V znak, da je to j! 

resnica, se je sinoči pripeljal mi- j! 

mo našega urada iz lova Mr. Jim j; 
Šepic in pokazal in tudi podaril j' 
lepega dolgoušca. Povedal je, da 
jih ima 17. 

- o 
Nevarno delo 

Kadar mislite kam s svojim i 
| avtomobilom zadeti, ogibljite se 

policijskih avtomobilov. En tak 
1 avto j e stal na 1344 Rockwell 
! Ave., ko je mimo privozil drug 

avto in zadel v policijskega. Po 
' nesreči j e dotični avto hitro od-
' peljal naprej, toda policijski av-
" tomobil, dasi precej poškodovan, 

pa za njim. Kmalu so bili grešni-
' ki prijeti. V avtomobilu sta bila 
1 dva mlada fanta in dvoje mladih 

deklet. Vsi so bili pijani. Polici- ( 

ja j ih je obdolžila kar treh zlo-
č inov : vožnje v pi janem stanju, 
neprevidne vožnje in pobega po 

B karambolu. 
Mednarodna razstava 

Vstopnice za Mednarodno raz-
stavo so do petka večer še po 40 

! centov, 'na dan razstave se bodo 
c .pa p r o d a j a l e po 50 centov. 

Vstopnice lahko dobite v našem 
uradu. 

L- Poznan zdravnik umrl 
a Na zapadni strani mesta je 

umrl poznani zdravnik dr. Thos. 
»- Mizer, 60 let star, ki j e bil po-

znan tudi mnogim Slovencem. 

Naši pevci 
Redko se kdo spomni na-

ših neumornih cerkvenih 
pevcev. Vsako nedeljo, 
vsak praznik, slišite njih 
prijetno petje na cerkve-
nem koru. Koliko vaj in 
vežb, koliko časa morajo 
potrošiti, da vas razvese-
lijo! V resnici bi morali 
debiti vse priznanje naro-
da, ki v tisočih in tisočih 
vsako nedeljo zahaja v 
cerkve. P e v s k o društvo 
''Slovenija" v Newburgu 
be pod vodstvom g. Ivana 
Zcrmana priredilo dne 20. 
novembra svoj koncert. In 
to takq krasen koncert, 
pc!rt narodnih in umetnih 
motivov, kot zna prirediti 
koncert le naš Zorman. 
Slišati boste " O mraku," 
" O j večer je že, " "Sloven-
ka sem," "Tam, kjer beli 
sc snežniki," "T i si urce 
zamudila," " J a d r a n s k o 
morje" in še več drugih 
popevk. Koncert se vrši v 
nedeljo, 20. novembra, v 
Slov. Nar. Domu na 80. ce-
sti in je vstopnina samo 40 
centov. Ljubitelji petja, ki 
znajo ceniti trud cerkve-
nih pevcev, so prav prija-
zno prošeni, da gotovo pri-
dejo. 

X 

Tajfun, potresi, ogenj, po- < 
vodnji so zadeli velik del • 

japonske države ^ 
, \ 

Tokio, 15. novembra. Od leta j ] 
1917 ni Japonsko zadel teko silo- c 

vit taj fun, kot sinoči. Strašna t 
groza se je polotila prebivalstva, j j 
ki je bilo prizadeto hkrati od 
strašnega viharja, potresa, po-
vodnji in požarjev. škoda pov- i 
zrečena v eni ssmi noči, se ne i 
more še ceniti, in oblasti se boji- p 
jo, da bodo posledice enake kot 
pred leti, ko so našteli 93,000 mr-
tvih. Brzojavne in telefonske x 

zveze se sedaj popravljajo. Ko - ! ] 
like je doslej mogoče dognati, so 
bili le trije mrtvi, toda oblasti: < 
priznavajo, da bodo številke | j 
žrtve strašne ko enkrat pr ide jo ' ] 
poročila iz krajev, katerih doslej i j 
šc ni mogoče doseči. Ta j fun je ; 
silen morski orkan, ki zlasti raz-j , 
saja ob obrežju. In da je bila -
mera nesreče polna, so nastali si- i 

loviti požarji , potresi in povod- ; 
j nji v raznih delih države. V oko-
lici sto milj glavnega mesta so , 

i potresi in povodnji porušili nad 
j 1,000 hiš. Zemlja se je vgrezni-
!la v Yokohami in 30 hiš je zgini-
lo s površja. V Suzukawi je bilo ; 
porušenih 500 hiš. Stotine malih ! 

in večjih ladij je bilo razbitih na 
morju. 

o 
Vojske ni bilo 

Premetavanja zvezd na nebe-| 
skem svodu ni bilo, se reče, samo 
videli ga nismo radi dežja in 
oblakov, toda nič ne obupajte. 
Isto priliko imamo še danes po-

1 noči in v zgodnjem jutru, da vi-
dimo nebeški umetalni ogenj, in 
če bo tudi nocoj oblačno, imamo! 

I še en večer, to je v četrtek pono-j 
jči enako priliko. Jutri zjutraj 
! nekako ob 4. uri bo šla naša zem-
lja direktno skozi središče roja 

, meteoritov pri iskanju za "zgub-
.' 1 jenim kometom." 
t Community Fond 

Prva dva dneva nabiranja da-
] rev za Community fond sta pri-

n e s l a v blagajno $1,049,421. Na-
. brati je, treba $4,250,000. Kam-
- panja za Community fond pre-

neha prihodnji torek. 

Mestna zbornica ima mno-
go važnih opravil. Denar 

za delo in za podporo 
Cleveland. — Pri pondeljkovi 

seji mestne zbornice so bile pred-
stavljene sledeče zadeve: Spreje-
ta je bila resolucija, da se dobi 

j za $800,000 bondov, oziroma za 
$500,000, toda določeno ni bilo, 
ako se bondi porabijo za javna 
dela ali za podporo brezposelnih. 
Nadalje je bil vložen predlog, da 

i se kupi za $292,600 novega ma-
terij ala za ognjegasce in $160,-

^000 za popravo mestnih poslopij, 
$150,000 za truke in $200,000 za 
razne druge potrebščine. Nada-
lje je bila vložena resolucija, da 

| se proda bondov za $700,000 za 
! popravo cest in napeljavo kana-
j lov, $400,000, da se odprejo no-
ve ceste in $200,000 za kanale, 

i Ta denar so volivci že pred dve-
ma letoma odobrili, toda ni bilo 
prilike, da se dobi denar. Vložen 
je bil predlog, da se prekliče 
mestna prohibicijska postava. 
Sprejeta j e bila postava, da se 
dovoli izplačilo $14,000 za nakup 
zemlje na AspinwaU Ave. in 140. 

| cesti, kjer bo imelo mesto shram-
I bo za drogove mestne elektrar-
ne. Vložena j e bila resolucija, 

Ida se dovoli 264 mestnim usluž-
Ibencem, da še nadalje bivajo iz-
j ven mestnih mej, dočim določa 
mestni čarter, da morajo vsi 
mestni uslužbenci stanovati v 
okvirju mesta Cleveland, župan 
Miller pravi, da izmed 264 teh 
uslužbencev, j ih je on imenoval 

I samo 8, dočim so vsi drugi bili 
imenovani še od prejšnje vlade. 
Vložena je bila resolucija, ki pra-
vi, da dolguje mestna vlada $1,-

|116,697 mestni elektrarni za 
cestno razsvetljavo. $700,000 od 
te svote se je zadolžilo še pod 

j pre jšnjo mestno upravo. 

A 

Rokoborba Orla 
V četrtek večer priredi "Ore l " 

v svoj ih novih prostorih, v prit-
ličju nove cerkve sv. Vida roko-
borbo prve vrste, kot ,ie še ni-
smo videli v naselbini. Tr i je 
prvaki v rokoborbi in metanju 
nastopijo, in sicer Eddie Novinc 
iz Collin woods, Bou Champa in 
P. Modic. Vsi tr i je so poznani 
v rokoborbetiih krogih kot prve 

I vrste borilci, ki se spoprimejo in 
gledajo le, kdaj bodo zmagali. 
Seveda nastopi poleg naših ko-
renjaških fantov tudi cela vr -
sta drugih močnih borcev. Po-
leg prave rokoborbe pa nastopi 
tudi več metalcev (wrestlers) , 
med njimi Wild Bill Jacobson. V 

j naselbini smo že imeli nekaj ena-
:kih prireditev, toda borba kot bo 
| v četrtek, 17. novembra, kaj ta-
kega še nismo imeli. Da bo ob-
činstvo imelo tudi drugo zabavo, 
nastopijo poznani Five-foot Four 

'Harmony pevci, a igral bo or-
kester Kalister-Stupek. Vstopni-
na k tej veliki predstavi j e samo 
40 ali pa 60 centov. Prostora 
je dovolj za 800 ljudi. K tej iz-

jvanredno z a n i m i v i predstavi 
"Or la " je občinstvo p r i j a z n o 

I vabljeno. 
I 

o , , 

Star gardist 
•j Zvezni s e n a t o r Simeon D. 
" Fess, republikanec, ki skoro edi-

ni danes zastopa državo Ohio v 
Washingtonu, in eden stare, sta-

- r e nazadnjaške republikanske 
- !garde, se je izjavil, da bo glaso-
- val proti pivu. No, Fess čaka, 
- da tudi njega pošljejo v politični 
- pokoj. Njegov sodnji dan pride 

leta 1934. 
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Evropa sili na krizo 
Angl i ja bi morala plačati Zed in jen im državam dne 15. 

decembra o g r o m n o svoto $96,000,000, toda ne vidi nobenega 
pota, kako bi mogla plačilo izvršiti. Enako mora isti dan pla-
čati Franci ja $19,250,000. Nek i drugi manjši narod je že za-
ostal s plačilom, in štirje drugi narodi so izjavili, da jim naj-
brž ne bo m o g o č e plačati dolga, ko zapade rok. V takem po-
ložaju je forcirala Angl i ja krizo, ko je zahtevala od vlade 
Zedin jen ih držav, da skliče kon fe renco , na kateri naj se raz-
pravlja kritični po loža j . 

Stvar se je začela, ko So narodi zboroval i v polet ju v 
Lausanne, v Švici, in kjer so sklenili, da Franci ja in Angl i -
ja odpustita do lgove , katere je naredila Nemči ja . Angleški 
f inančni minister Baldwin se je sedaj izjavil, da se mora de-
lo, pričeti v Lausanne, dokončat i , ali po domače p o v e d a n o : 
ker sta Angl i ja in Franci ja odpustila do lgove Nemči j i , se^pri-
čakuje , da jih bo sedaj tudi Amer ika odpustila svo j im 
do lžn ikom. 

Angleška vlada je v svoji noti, poslani vladi Zed in jen ih 
držav navedla, da zapadli obrok plačila v tem času, če ni že 
n e m o g o č ,je pa vsaj silno težaven, da si Angl i ja s takim pla-
či lom nakopl je silovito trplenje, in vse to bi tako škodl j ivo 
vplivalo na svetovno trgovino, da mora jo Zed in j ene države 
sprevideti, da je v njih lastnem interesu, ako milostno po-
stopajo s svojimi dolžniki . 

Smatra se, da bi Angl i ja postopala na enak način v tem 
času tudi v onem slučaju, ako bi bil H o o v e r izvol jen pred-
sednikom Zedin jen ih držav. Vendar ni nobenih dokazov , da 
bi bila Angl i ja žalostna, ker je bil H o o v e r poražen. D e m o -
kratska platforma, sprejeta na predsedniški konvenci j i , se 
je izjavila proti zahtevi, da bi se Evropi odpustili njeni dol-
govi . Enako je bil tudi H o o v e r popo lnoma nasproten vsa-
kemu brisanju evropskih do lgov . Rooseve l t zastopa isto 
stališče. 

T o d a demokratska platforma je bila podpirana in de lo -
ma narejena po takih možeh kot so Albert Ritchie, A l f red 
Smith, O w e n D. Y o u n g in Newton D. Baker, in vsi ti so te-
k o m zadnjih mesecev se bolj ali man j jasno izjavili, da so 
pripravljeni v go tovem slučaju za brisanje evropskih vojnih 
do lgov . Mnenja so, da potem, kar se je zgodi lo v Lausanne, 
da bo Ameriki skoro n e m o g o č e iztirjati evropske dolgove . 
Franci ja kot Angl i ja bosta neprestano trdili, da sta odpusti-
li do lgove Nemči j i in enako se torej pričakuje tudi od A m e -
rike. In več enakih glasov se je slišalo v demokratskih 
vrstah Amerike , doč im se med republikanci doslej še nihče 
ni izjavil za to. 

Grška se je že izjavila, da ne bo plačala, Ogrska je po-
vedala, da ne more plačati, Nemči ja je kratkomalo odrekla 
zapadlo plačilo $7,000,000, in sedaj prihaja Angl i ja , največja 
dolžnica, ki trdi enako, da v očigled gospodarske krize ne 
more zadostiti plačilnim zahtevam. In go tovo je, da če An-
glija plača, da Franci ja ne bo usiljevala svo jega denarja. V 
resnici zamotan in resen slučaj. 

H o o v e r je pred par meseci že namignil Evropi , da bi bila 
Amer ika morda pri vol j i govoriti o brisanju do lgov , ako Ev-
ropa resno misli na razorožitev. Amerika namreč trdi, da če 
ima Evropa dovo l j denarja za silno oboroževan je , da ga mo -
ra imeti tudi za plačilo do lgov . Tore j bi Amerika morda bila 
pri volji odpustiti do lgove , ako Evropa opusti oboroževan je . 
Tudi bodoč i predsednik Rooseve l t bo najbrž enakega mišlje-
nja. Senator Swanson pa, ki bo bodoči načelnik senatnega 
odseka za zunanje zadeve, je izjavil, da se bo v poslovanju 
strogo držal demokratske plat forme glede do lgov , vendar 
ni ničesar omenil glede moratori ja, £i bo moral biti odrejen 
v decembru . 

H o o v e r in Stimson, državni tajnik, mora to vprašanje 
n e m u d o m a odločiti , kajti odlašanje je n e m o g o č e . M o g o č e 
bosta iskala nasveta pri Rooseve l tu in senatorju Swansonu, 
toda Amer ika bo na vsak način prisiljena dovoliti moratori j . 

Na vsak način pa mora biti evropski dolg zapisan v 
knj igah ameriških do lžnikov , kajti dokler Evropa ne bo 
znižala orož ja , bi bil naravnost političen greh odpuščati dol-
gove Evropi . T o je edino orož je Amer ike napram evropskim 
do lžn ikom. 

Kolikor v svojem in zase, to-
liko v imenu drugih in za dru-
ge, naj bo priobčen ta članek, 
ki sem ga obljubil, ko sem pi-
sal in vabil na udeležbo prvega 
koncerta novih orgel v novi cer-
kvi sv. Vida. Naj pride ta čla-
nek sedaj v tem času, ko se pri-
pravljamo za otvoritev in posve-
čenje nove veličastne c e r k v e . 
Naj pride ta članek v namenu, 
da zadosti onim, ki so bili priza-
deti in da razjasni onim, ki so 
takrat in še potem obsojali in 
obračali afero v napačno stran, 
članek je namenjen v poravna-
vo za morebitne storjene krivi-
ce bivšemu in prvemu župniku, 
preč. Rev. Vitus Hribarju, ki 
je bil radi farnih afer iz fare 
prestavljen. , 

članek naj pride izpod moje 
roke, ker sem bil takrat v aferi 
zapleten in bil z drugimi vred 
v ospredju. Mogoče bo kdo re-
kel: "čemu sedaj nositi stvari v 
javnost?" Toda tudi takrat je 
javnost pisala in v javnosti se 
je marsikaj kritiziralo in žali-
lo. čemu bi se ne spomnili rav-
no sedaj, ko bomo slavili ta ve-
liki praznik, na vse dogodke, ki 
so se godili v teku časa in ob-
stoja fare. 

Zadnja leta pogosto čitamo o 
dogodkih, ki so se med nami vr-
šili pred 15. in več leti. Prav 
tako so nam v spominu dogodki 
naših farnih razmer, štejem si 
v dolžnost, da ravno sedaj napi-
šem nekaj vrstic o tem, četudi 
gredo pozneje med nami v po-
zabljenje. Ni nam treba reči, 
da je pozabljeno, ker pozabljeno 
ni. Ni se nan?, treba sramovati, 
ker to nam nič ne pomaga. Bolje 
je priznati,, kar da zadoščenje 
in kqr smo dolžni storiti kot ka-
toličanje. ; Radi tega se oglasim 
jaz, ki sem se, o tem z enim ali 
drugim razgovprjal in dobil pod-
poro, da bi bilo dobro nekaj na-
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pisati. 
Da ni pozabljeno, naj bo pove-

dano, da se še vedno oglašajo 
"rdeči", in nam očitajo, da smo 
cerkev preganjali. Oni so to iz-
rabljali na svoj mlin in trdijo, 
da se je šlo za preganjanje Cerk-
ve. Toda zadeva je bila vse dru-
go, četudi je na zunanje izgle-
dalo kot proticerkvena, toda to 
ne odgovarja resnici. Nič ne 
zagovarjam ne sebe ne druge. 
Dejanje pa naravnost obsojam. 
Toda takrat smo bili ponosni na 
to in v zavesti, da delamo prav, 
da bomo fari storili dobroto, če 
bomo zamenjali župnika 

šlo je za zamenjavo župnika, 
preč g. Vitus Hribarja, ki je bil 
ustanovitelj fare in nje dolgo-
letni župnik. 

Afera se je pričela takole: Sil-
no veliko naroda je tiste dni do-
hajalo v našo metropolo. Na-
raščaj fare je bil tako silen, da 
se je bilo čuditi. Bil sem takrat 
za cerkvenega odbornika, z dru-
gimi vred. Na nas je narod pri-
tiskal, da je treba še enega po-
možnega duhovnika, kaplana. V 
ta namen se je,vršil farni shod. 
Na shodu so ljudje rekli: "žup-
nik kaplana ne mara, dasi bi se 
kaplan lahko dobil." Na to je 
č. g. župnik posegel vmes in cerk-
veni odbor je bil razdvojen. Dva 
sva bila odstavljena in stvar se 
je še poslabšala, farani so za.gr-
meli. Nato so sledile po fari 
debate, razprave in kritike. So-
vraštvo med župnikom in fara-
ni je raslo naprej. Farani so se 
nagibali na bojkot cerkve in za-
čeli zahtevati novega župnika. 
Končno se je narod dvignil za 
pohod do škofije s zahtevo: s 

li kaj smo in kaj znamo mi Eu-
clidčani. 

Po koncertu in po igri bo pa 
ples in dosti zabave. Trška gora 
je bila tudi zelo obložena letos in 
ste lahko zagotovljeni, da žejni 
ne boste, ker smo ga prav iz 
Šmihela naročili. 

Vljudno vas vabim v imenu 
društva "Adria" iz vse okolice 
na to veselo zabavo. 

Žanko Globokar, 
režiser. 

župnikom proč! Končno je bila 
zabita še cerkev. 

Kmalu zatem so škof določili 
premestitev župnika in dobili 
smo novega v osebi č g. B. J. 
Ponikvarja. To se je godilo 25 
do 30 let nazaj. 

Danes, ko gledamo nazaj, se 
tega sramujemo. Toda takrat n j 
smo bili ponosni na svoja dej a- m 

nja Ali je kje kakšna opravič- s v 

ha za nas prizadete? Moj zago- ^ 
vor se glasi takole: Nikakor ni- s a 

smo šli proti cerkvi, ker bi se si- ^ 
cer ne bili poganjali za zboljša- r j 
nje cerkve. Nikakor pa bi ne g ( 

bili smeli iti proti duhovniku, če jj. 
bi bili res dobri katoliki. Le naš 
namen nas opravčuje, če smem 
to rabiti za naše opravičenje. s£ 

Namen naš je bil, da če dobimo 
še kaplana ali pa če zamenjamo m 

župnika, da bomo dosegli veli- t j 
kanski napredek. Torej da bi ja 

preganjali Cerkev, kot trdijo so- jz 

cialisti, to je prazno. Šlo je le 
za zboljšanje gospodarskih raz- ^ 
mer, kar pa ni bilo potrebno, kot 
vidim danes, in da bi tega nik- jr 

dar ne smeli začeti. Zahtevali jj 
smo več in veliko preveč, kot bi ^ 
smeli zahtevati. Prisvajali smo V( 

si preveč pravic, kot nam je šlo. p 

Storili smo krivico župniku-du- d 

hovniku, ki je vrhovni gospodar j, 
fare in cerkve. M o g o č e nas n 

opravičuje dejstvo, da nismo bi- z 

li dovolj poučeni o cerkvenih n 

pravicah faranov in o pravicah n 

župnika. Tega ni bil župnik kriv, 
krivda je bila naša večja kot z 

njegova. Ne preostaja nam dru- ž, 
gega kot priznati napake, četu- ^ 
di takrat ne bi nikdo tega pri- v 

znal. d 
Vseeno pa se mora vzeti v po- n 

štev to, da se to ni godilo samo ^ 
pri nas ali samo pri naši fari, n 

marveč tudi drugod po mnogih f 

firugih farah. Ko bi bite to pro- ^ 
ticerkvena propaganda, bi se ne r 

poganjali za Cerkve in bi ne is- 0 

kali drugih duhovnikov. 
Nekaj je, kar se mora upošte-. 

vati, namreč, da so se takrat v v 

splošnem porajale take afere in N 

sicer radi tega, ker je tiste čase c 

v trumah prihajalo v Ameriko 1 

ljudstvo liberalnega mišljenja, j 
ki se ni skladalo s Cerkvijo, z j 
duhovniki in s cerkveno zapo-
vedjo, ki se glasi, da je dolžnost 2 

vsakega podpirati cerkev. Tisti 
ljudje so med nami izkoristili c 

našo afero. Taki ljudje so tudi 5 

drugod povzročili enake afere. 1 

Kajpak — duhovnik je bil tar- J 

ča, na katerega se je streljalo. 1 
c 

Ko sem dospel leta 1897, se je g 
vršila že huda bitka proti ta- i 
kratnemu župniku V. Hribarju. ( 
Takratni edini časopis Glas Na- g 
roda, je bil orodje, ki so se ga \ 
posluževali, ida so udrihali po \ 
Rev. V. Hribarju. Šlo je za pr- i 
va ustanovljena društva v na- j 
selbini: ali naj bodo katoliška ali i 
svobodna. Moj brat, blagopo- c 

kojni John se je boril, da bi dru- \ 
štvo Slovenija bilo k a t o l i š k o \ 
društvo..Liberalni ljudje so ide- s 
jo pobijali in rabili časopis za j 
blatenje župnika, ki se j6 po- > 
tegoVal z drugimi vred za kato- j 
liške principe. 

Torej že ob mojem prihodu v i 
Ameriko pred 35 leti se je šlo za < 
cerkvene afere. Naše afere so i 
se nanašale radi nabave druge- i 
ga duhovnika, ali še enega ka- i 
plana. Toda naše afere so pri- i 
šle prav tudi drugim, proticerk- č 
venim ljudem. Ko smo korakali i 
v paradi k škofu, so hodili z na- s 
mi tudi taki, ki sicer niso hodili 
v cerkev. Ves narod se je dvig- , 
nil, in mnogo jih ji? bilo takih, ( 

ki so cerkev in duhovna sovra- j 
žili in so korakali, v paradi z na- j 
mencm, da se iznebimo cerkve ( 

in duhovnika. j 

Če bi se kaj takega zgodilo 
samo v naši fari, bi se nas lahko i 
mnogo bolj obsojalo. Toda ta- 1 
kih afer je bilo polno tudi po 1 

drugih farah. ; 
Takrat smo bili na razdvoju, i 

da se loči liberalizem od katoli- j 
: cizma, da se odločijo ljudje, ali i 

so za cerkev ali proti cerkvi. Do < 
! tedaj se je mešalo vse skupaj in j 

. iz tega so izvirali prepiri v fa- 1 

D O P I S I 

rah. To preizkušnjo so imele tu-
di cerkve drugih narodov, dokler 
se ni stvar izčistila. Od tedaj 
ni prepirov nikjer. Mesto da se 
borijo proti župnikom, se za iste 
še poganjajo in prosijo zanje, 
da jih škof pusti v fari. 

še ena beseda o č. g. Vitus 
Hribarju, ki je bil takrat zelo 
prizadet. Doprinašali smo proti 
njemu silne pritožbe, ki prav za 
prav niso imeli nikakega pome-
na, da bi se mogli na kaj nasla-
njati in zahtevati njegove pre-
mestitve. Kakor že rečeno: pri-
svajali smo si preveč pravic. Ta-
krat so bili v naselbini številni 
saluni. Proti salufiom je bil 
župnik Hribar in je večkrat sva-
ril ljudi radi pijančevanja. Prav 
gotovo j e to mnogo vplivalo na 
ljudi za maščevanje. Rev. Hri-
bar je bil zelo varčen in previden 
gospodar, kakor je še danes. Za-
se je zahteval le to, kar mu je šlo 
po škofijskih postavah in tega 
mu vendar ne bili smeli oporeka-
ti. Velika krivica se mu je de-
lala, ker so nekateri govorili, da 
izkorišča cerkveno blagajno. V 
tem sem se vselej odločno po-
tegnil in trdil, da to ni resnica, 
ker je bil vedno zelo natančen 
in vesten tem, kar je šlo cerkvi 
in kar je šlo njemu. To sem 
kot cerkveni odbornik vedel in 
vedno tudi lahko zagovarjal. Kot 
prvemu župniku fare mu še ve-
dno dolgujemo častno priznanje 
in hvaležnost kot dobri katoliča-
nje svojemu župniku. Kar smo 
z a k r i v i l i napram njemu, naj 
nam odpusti. Smo pač ljudje, ki 
mislimo dobro, a delamo slabo. 

Mnogo onih, ki so bili takrat 
z nami, ni več med naii i ; šli so 
že na odgovor. Srečni smo tisti, 
ki smo dočakali dan blagoslovit-
ve nove cerkve. Zelo radi bi vi-
deli, če bi bil č. g. Vitus Hribar 
med nami v novem svetišču. Ne-
kateri trdijo, da ga še ni bilo 
med nami, ocikar je bil iz fare 
prestavljen, če se je zgodila 
krivica, naj bodočnost poravna 
rane. Vsi delamo napake, razen 
onih, ki spe'in ne delajo nič. 

< • • fi Š'!C naxi f '• .r/ • 
Pridimo pod streho nove cerk-

ve. Pridimo skupaj k prazno-
vanju najveselejšega dne. Pri-
dimo v svojo hišo, kjer je naš 
pravi katoliški dom. Pridimo 
prvič in prihajajmo redno. Tu 
lahko poravnamo in zadostimo 
ter zacelimo ranam poprej pri-
zadjane. 

V čast in ponos naj nam bo, 
da imamo tak tempelj. Kdo bi 
se ga sramoval!' BoHimo po-
nosni, a ne preponosni, da bi se 
ga ogibali, da bi rekli: zame to 
ni! Veliki ljudje so verni lju-
dje. Berimo zgodovino katoli-
ške Cerkve. Kako je trpela in 
bila preganjana. Kako so tiso-
či zanjo umirali. Koliko ljudi 
še danes izključno za Cerkev ži-
vi in za Cerkev daruje življenje 
v službi vse svoje žive dni. Ali 
naj se mi cerkve ogibljemo in jo 
prezirljivo ogledujemo, z glavo 
majamo nad onimi, ki gredo v 
cerkev. Nikakor ne! Zgodovina 
velikih mož je zapisana v Cerk-
vi. Najhujši sovragi je niso ne 
z mečem ugonobili, ker Cerkev 
je živa, je močna iirifria za seboj 
vojsko vernih ljudi, ki so pri-
pravljeni umreti zanjo. 

Nihče ni prisiljen podaril da-
ru, vendar je g r m a d a darov 
ogromna. Ogromna je vsota de-
narja za stavbo in delo, toda 
nikdo ni naložil davke. Katoli-
čanje so se obdavčili sami. Kar 
še niso, bodo plačali sami in pla-
čali brez godrnjanja, plačali sa-
mo radi dobre volje in veselega 
srca. 

Res se širi po svetu cerkvam 
uporen duh. Toda kdor gre v 
cerkve in tam šteje trume verni-
kov, ta je prepričan, da bo cer-
kev ostala, bo rasla in bo napre-
dovala kljub vsemu bobnenju 
proticerkvenih viharjev. 

Ne tisti, ki divja in roži j a, 
marveč oni, ki dviga srce in du-
ha, je močan in zmožen vojsko-
vanja. V cerkvah je polno ljudi 
z srcem in dušo, zatopljenih v 
molitvi. Na cestah se zbira hru-
meč in bobneč odpor. Do da-
nes je bil zmagovit še vedno ta, 
v tihi molitvi. Zmagal in zma-
goval bo tudi še v bodoče, naj 
bi tudi prišlo do prelitja krvi. 

življenje Cerkve se takrat še po-
živi in ojači. Strahovi odpadlih, 
brezverskih so prazni, še vse-
lej so se razpršili kot sopara in 
sneg pred solčnimi žarki. 

Pravim: ponosni bodimo in v 
čast naj nam bo. Naše je delo, 
naša je cerkev in hiša, kjer bo-
mo iskali tolažbe, veselja, zavet-
ja, miru in pokoja srca in duha, 
kar je največje bogastvo na sve-
tu. Naši duhovni so naši vodni-
ki. Duhovnik je naš rojak, sin 
našega naroda. Posvečen je in 
ža nas postavljen. Dolžni smo 
duhovne spoštovati, če tega ne 
storimo, jih nismo vredni. Nek-
do mi je rekel in imel je prav: 
"Narod ima prav take duhovni-
ke, kakoršnih je vreden." Mi le 
preradi zahtevamo bolje kakor 
smo sami. Vsi smo polni na-
pak, toda napake drugih vidimo 
bolje nego svoje, č e bi bolj gle-
dali nase kot gledamo druge, bi 
bilo življenje lepše med nami. 

Naj nam bo nova cerkev v 
novi bodoči dobi vsem pri srcu 
in duhovni naj nam bodo naši 
najboljši prijatelji. 

o 

East End Social Club se 
zahvaljuje 

Kakor vam je znano, smo ime-
le maškeradno veselico 27. okto-
bra. V dolžnost si štejemo, da 
se na tem mestu prav lepo za-
hvaljujemo darovalcem daril za 
maske in sicer sledečim: Mrs. 
Eisner, Mrs. Videnšek, The May 
Co., Mr. J. Grdina, Mr. F. Gr-
dina, Mrs. Ogrin, Mrs. F. Sve-
tek, Mrs. Schneller, Mrs. Telich, 
Mrs. Smrekar, Mrs. Gubane. 

Prav lepa hvala vsem; ki ste 
darovale in delale ter pomagale 
do tako lepega uspeha. Zahva-
ljujemo se tudi cenjenemu ob-
činstvu, ker ste se udeležili v 
tako velikem številu ter s tem 
pokazali, da ste pripravljeni po-
(/naga;ti svojim rojakom. Pri-
poročamo se tudi za naprej. Po-
zdrav ! 

Odbor E.E.S.C. 

Vprašanje: Nekdo se je zale-
tel v moj avto. škoda je mala, 
tako da bi se ne izplačalo najeti 
odvetnika in tožiti, vendar sem 
opravičen do odškodnine. Jeli 
kaka pot, da bi odškodnino iz-
tirjal?—G.F. 

Odgovor: Obrnite se na Con-
ciliation Court v City Hall, tret-
je nadstropje in bodo za vas iz-
tirjali dolg, ne da bi vi imeli kaj 
stroškov. 

Vprašanje: Ali lahko postane 
ženska predsednica Zed. držav? 

Odgovor: Ni nobene prepove-
di v zakonih te dežele, ki bi pre-
povedovala ženski postati pred-
sednica te dežele, če zadosti dru-
gim pogojem. Oba spola, žen-
ski in moški, sta kvalificirana 
za ta urad in za vsak urad v tej 
državi. 

Vprašanje: Moja žena zane-
marja otroke in jim daje slab 
zgled, ker se napije in ostane 
zdoma del j časa. Nočem tožit 
za razporoko, vendar bi rad kaj 
ukrenil, da bi se položaj izbolj-
šal. 

Odgovor: Obrnite se na Do-
mestic Relations Bureau v prit-
ličju County Court House na 
Lakeside Ave. in bodo tam stori-
li korake, da se izboljša položaj. 
Stalo vas ne bo nič. 

o 
* Eleanor Boardmann, igralka, 

se je razporočila kot se vse dru-
ge igralke. 

Zdravje in bolezen 
Dr. F. J. Kern 

Dnevna vprašanja 

Vprašanje: Rad bi'pojasnila, 
kaj je razlika med "bond" in 
"stock." 

Odgovor: Ako kakšno podjet-
je želi vzeti denar na posodo in 
je nemogoče, da bi eno samo pod-
jetje posodilo vso vsoto, se poso-
jilo dobi potom bondov. Napra-
vi se vknjižba na premoženje, 
ki zasigura dolg. Dolg se raz-
deli na več delov in vsak tak del 
se imenuje bond. Tisti, ki ima-
jo take bonde, so vknjižniki te 
družbe. 

Stock ali delnice so pa čisto 
druga stvar, to je, če inkorpori-
rana družba potrebuje kapital. 
Vsak del kapitala ali glavnice 
se imenuje d e l n i c a ali stock. 
Kdor ima delnice, je delničar, 
to je deloma lastnik družbinega 
premoženja. Bond je torej del 
dolga, delnica pa del kapitala 
organizacije. 

Vprašanje: Jaz sem posodil 
denar nekemu mladeniču, ki mi 
zdaj noče vrniti denarja, rekoč, 
da ni polnoleten. Ali lahko za-
taji ta dolg?—J.L. 

Odgovor: Seveda; pogodba z 
mladoletnim je lahko razveljav-
ljena od strani mladoletnega. Je 
pa mladoleten, to je tak, ki ni še 
dopolnil 21. leto odgovoren za 
poškodbe, ki jih napravi drugim. 
Torej razlikujte vedno: mladole-
ten človek je odgovoren v od-
škodnini za poškodbe, ampak ni 
obvezan v pogodbi, katero je 
morda sklenil. 

Vprašanje: Kaj h; Vi rekli: 
jeli človek odgovoren takemu, ki 
je bil poškodovan pri avtomobil-
ski nesreči, ko je padel s stopni-
ce pri avtomobilu, na kateri se 
je peljal? 

Odgovor: Mislimo, da ni od-
govoren, ker človek, ki se je pe-
ljal na stopnici avtomobila, je 
sam kriv svoji nemarnosti in ni 
opravičen do odškodnine, ko se 
je izvršil sunek, da je dotični pa-
del. Ako bi se bil peljal v avto-
mobilu, bi se ne bila zgodila ne-
sreča. 

1. Kdo je bil izvoljen izrednim 
k o n g r e s m a r . o m v državi 
Ohio? 

2. Kdo je v državi Ohio dobil 
pri zadnjih volitvah največ 
glasov? 

3. Koliko jezer se nahaja v dr-
žavi Minnesota? • 

4. Koliko jih je v državi New 
York? 

5. Sledeče vprašanje nam po-
šilja neka naročnica: Poro-
čila sem se leta 1922. Moj 
oče je bil rojen v tujezemst-
vu, in tudi jaz sem bila tam 
rojena. Toliko vem, da ima 
moj oče prvi papir, ako pa 
ima druzega, mi ni znano. 
Moj mož je ameriški držav-
ljan. Ali smem voliti? 

6. Kdo je državni tajnik drža-
% ve Ohi6 ? 
7. Koliko znaša naročnina na 

dnevnik "Ameriška Domo-
vina" za celo leto za Evropo? 

8. Kdaj se vrši konvencija Slo-
venske ženske Zveze in kje? 

9. Kdo je urednik "Glas Naro-
da"? 

10. Kdo ima kontrolo nad poslo-
vanjem bratskih organizacij 
v državi Ohio? 

Odgovori na vprašanja 
t Truax in Ste-

,oba demokra-
1. Charles V. 

phen Younj 
ta. 

2. Governer White, ki je nad-
krilil z glasovi celo gover-
ner j a Roosevelta. 

3. Minnesota ima največ jezer 
izmed vseh držav v Zedinje-
nih državah, štejejo jih nad 
10,000. 

4. V državi New York je pri-
bližno 2500 jezer. 

5. Najprvoi se prepričajte, če 
je vaš oče državljan. Ako 
je dobil državljanstvo pred-
no ste vi postala 21 let sta-
ra, tedaj ste državljanka po 
očetu, ako se niste tedaj še 
poročili. Ako ne, tedaj ni-
ste državljanka. Ako ste se 
poročili pred 22. septem-
brom 1922 in je bil vaš mož 
tedaj državljan, ste postala 
državljanka, ako ste se po-
zneje poročili, niste držav-
ljanka. 

6. Clarence Brown. 
7. $8.00. 
8. Prihodnje leto v maju mese-

cu, v Clevelandu. 
9. Mr. John Trček. 

10. D r ž a v n i zavarovalninski 
urad in državni tajnik. 

Euclid, O.—-Že dolgo ni bilo 
glasu iz naše bele Ljubljane o 
našem dramskem in pevskem 
društvu "Adria." Zato hočem pa 
jaz nekoliko napisati, kaj bomo 
mi Euclidčani napravili na 20. 
novembra v Slovenskem društve-
nem domu na Recher Ave. Vsak 
zaveden Slovenec bo prišel po-
gledat., kaj znajo napraviti naši 
mladi Američani, sinovi in hčere 
slovenskih staršev. Mislim, da 
je vsak oče in vsaka mati ponos-
na, ko vidi, kako se njih otroci 
mučijo in pridno delujejo na tem, 
da ne pozabijo kaj je naš narod 
in kakšna je moč zavedenega 
Slovenca. 

, In kaj pa bo? Zadonela bo pe-
Isem: Kjer so me zibali mamica 
moja . . . in še 15 drugih lepih 
pesmi. Vi si sploh ne morete mi-
sliti, da jih znajo vaši otroci ta-
ko lepo in z občutkom zapeti in 
boste lahko ponosni nanje, ko jih 
boste slišali. 

Pa kaj bo še drugega? "Tri je 
j tički" bodo. To pa bo za smeh, 
da se boste za trebuh držali, če 
bo kateremu radi smeha kaj pO-

I čilo, se ni treba nič bati, ker bo 
zdravnik pri roki. "Tri je tički" 

I pravijo, da mora biti vedno 
zdravnik zraven, kadar oni igra-

• jo. Pa kaj bom vse popisoval, 
!kar gledat pridite in boste vide-

Staro zanesljivo 
1 K I N E B J E V O 
GRENKO VINO 

Toniba za želodec in 
odvajanje 
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Za naše gospodinje 
liuniiniiiinniiiiiiiuiiniiinimnminmii 

Kadar obešate perilo, si 
opašite poseben predpasnik, 
ki ima velik žep, v katerega 
denete vse klinčke za pritr-
jevanje perila. S tem si bo-
ste prihranili mnogo nepo-
trebnega sklanjanja za klin-
čki. 

Kadar omivate kopalno 
banjo, je veliko boljše ako 
klečite, kot bi se sklanjali. 
Tako vaš hrbet nič ne trpi. 

Ako ostane od večerje ali 
kosila zmečkan krompir, ga 
lahko iporabite za naslednjo 
jed. Vzemite tri skodelice 
zmečkanega krompirja, pol 
skodelice mleka, eno ja jce ; 
dobro stepite in denite v ka-
strolo, katero ste namazali 
z sirovim maslom. Potresi-
te z naribanim sirom. Vse 
skupaj pecite 20 minut in 
imeli boste fino jed. 

Vzemite staro, belo zagri-
njalo od okna, ga operite in 
zlikajte, pa boste d o b i l i 
trdno pokrivalo za, vašo li-
kalno desko. 

St. Clair Rifle and Hunting Club 
Piie A. O. 

Ako s l u č a j n o prerežete 
platno na mizi, vzemite kos 
belega "court plastra" in ga 
denite spodaj pod prerezo 
na platnu in bo dobro držalo. 

čast in slava našim račjim 
lovcem! Dano jim nalogo so iz-
vršili bolje kot smo pričakovali: 
na strelih so nam toliko rac, da 
je zadostovalo za našo pojedino. 
Vsaj jaz se tako počutim, kajti 
še sedaj mi frče pod kapo race 
ali pa kaj drugega! 

Tudi udeležba je bila velika. 
Kljub slabemu vremenu so pri-
šli barbertonski fantje in njih 
soproge na našo veselico, za kar 
jim, kakor tudi članom Euclid 
Rifle kluba in Rainbow Hunting 
kluba izrekam* prisrčno zahvalo. 
Enako se v imenu kluba zahva-
ljujem tudi vsem drugim udele-
žencem n a š e g a banketa. Vsa 
čast našemu kuharju A. Kra-
maršiču, ki nam je pripravil res 
izborno večerjo. Upam, da nam 
bo tudi tistega medveda spekel, 
katerega naš John že sledi, kot 
nam sporoča; mogoče, da ga že 
tudi ima. (John medveda in ne 
medved Johna.) 

Lepa hvala tudi Mr. Jelerči-
ču za cvetlice, s katerimi nam je 
okrasil mize; priporočam ga na-
šim fantom, posebno pečlarjem, 
da se za slučaj, ako se eden ali 
drugi izneveri svojemu stanu, 
spomnijo Mr. Jelerčiča. 

Nudi se nam tudi druga prili-
ka, da se zopet malo razveseli-
mo v družbi lovcev, kajti nadlo-
vec Lekšan iz Barbertona mi je 
povedal, da bo njih klub priredil 
prihodnjo soboto, 19. novembra 
zajčjo večerjo nekje v Barberto-
nu. Jaz mislim, da bi morali 
iti vsi na omenjeni dan v Bar-
berton, ter bi ob isti priliki tudi 
lahko Prijatljev most popravili, 
ker ga še ni pofiksal in menda 
čaka na naše fante. 

V četrtek, 17. t. m. imamo 
strelske vaje v dvorani. Pro-
sim, da se istih vsi člani udele-
že, kajti ob isti priliki se mora-
mo dogovoriti: kako, koliko in 
zakaj bomo šli v Barberton v so-
boto 19. novembra. Napravili 
bomo tudi načrt glede podira-
nja mostov oziroma popravlja-
nja že podrtih. 

• Zadnjo nedeljo bi morali stre-
ljati na farmah, toda ker je naš 
piksenmohar odšel na lov na 
medvede, zato tudi pušk ni bilo 
na mestu in brez istih ni mogoče 
streljati drugega kot — kozle. 

Mnogo pozdravov in v e l i k o 
uspeha našim in drugim fantom 
po ohajskih gmajnah. 

Zadnjo nedeljo so jo naši jagri 
vrezali tja nekam za Wooster, 
O. na manevre. Seboj sicer niso 
vzeli svojih pihalnikov, ker ne-
ki paragrafelc v državni blagaj-
ni to prepoveduje. Vzeli pa so 
seboj mnogo raznovrstne muni-
cije, ki pa ni bila namenjena za 
zajčke, ampak za jagre. Naj bo 
na tem mestu potoženo, da so vso 
municijo porabili. Kot sem zve-
del, so se manevri vršili jako po-
voljno. Sovražnika so markirali 
številni zajčki in vsak jager, ki 
je spodil eno teh živalic, je mo-
ral pomeriti na bežečo žival in ko 
jo je imel na muhi, je zavpil: 
pok. Nekateri so ta "pok" pono-
vili dvakrat ali trikrat, da je bolj 
držalo. 

Njih namen je bil, da se ne-
koliko privadijo za resnično bit-
ko, ki se prične (se je že) ob ju-
tranji zori na 15. novembra. Po-
leg tega so hoteli pa tudi nekoli-
ko zajčke privaditi, da ne bodo 
takrat, ko bo šlo zares, tako 
strašno bežali, da bo mogoče ta-
ko tega ali onega tudi resnično 
pogoditi in poslati v večna lo-
višča. Tak manever bi posebno 
koristil Jakatu, če bo prišel sem 
na lov. Se reče, če bo še živ pri-
šel iz medvedjega lova. Kjer bo 
Jaka lovil, je v bližini velika far-
ma, kjer imajo zaprtih kar na 
stotine teh živalic, tako približno 
kot v Sandusky divje race. Ta 
skupina ima nalogo naloviti do-

volj teh živalic (zajcev mislim), 
da bo odgovarjalo kvoti za našo 
zajčjo večerjo, katero naši jagri 
priredijo v soboto 19. novembra. 

Naš jager Prijatelj jim je ob-
ljubil, da jim za slučaj neuspeha 
natolče s količkom, da bo plen 
pravoštevilen. 

Torej vsi prijatelji jagrov in 
športa ste vljudno vabljeni na to 
zajčjo večerjo prihodnjo soboto 
večer. Parada se prične točno 
ob osmih zvečer. Parado bo vo-
dil gospod fazan, za njim pa po 
vrsti vse pečene žrtve naših ja-
grov. Parada se vrši iz kuhinje 
in cenjenim gostom v okrepčilo. 
Vstopnina za to večerjo je samo 
50 centov. Vstopnice si nabavite 
najkasneje do četrtka zvečer. 
Obratno se ne more jamčiti 
udobnih Sedežev, izvzemši ude-
ležencem iz zunanjih naselbin. 
Vabljeni so tudi jagri iz Cleve-
landa: od St. Clair Rifle klifba, 
Euclid Rifle kluba in Rainbow 
Hunting kluba. Seveda tudi nji-
hove družice so dobre došle. Tu-
di so vljudno vabljeni prijatelji 
iz Girard, O. Zanimivosti bo do-
volj, kot na primer slike, povze-
te po enem naših raubšicov, ki 
je opazoval lovce od St. Clair 
Rifle kluba, ko so v Sandusky 
streljali divje race. Pokazalo se 
bo tudi, kako je Jaka lovil med-
veda in obratno. Vstopnice se 
dobe pri vseh jagrih, ki jih še 
niso razprodali. Pa do veselega 
svidenja. 

Iz domovine bratov Hrvatov 

Ako se za par minut med 
hišnim opravilom vležete na 
tla, skrčite kolena in dišete 
globoko, se telo jako dobro 
odpočije. 

—Občni zbor Glavne zadruž-
ne zveze se je vršil dne 16. okto-
bra v Sarajevu. Obiskali so ga 
mnogoštevilni zadrugarji iz vse 
kraljevine, mnoge pozdravne br-
zojavke so došle iz tu in inozem-
stva. Občnemu zboru je pred-
sedoval g. dr. Anton Korošec. 

—Spalne vozove tretjega raz-
reda so vpeljali 1. oktobra na 
železniški progi Zagreb—Osijek. 
V vsakem oddelku so po tri po-
stelje, <ena vrh druge. Slične 
vagone imajo že davno v Rusiji. 

—Prva ladjedslnica v naši dr-
žavi je bila te dni otvorjena v 
Splitu. 

—Zopet je uvedla običajno ob-
ratovanje s 700 delavci cemen-
tarna "Croatia" v Podsusedu. 
Pred kratkim je zaposlovala le 
100 delavcev. 

—Petdesetletnico n a d škofij -
ske gimnazije v Travniku so oni 
teden slovesno praznovali. Na 
proslavo so došli med drugimi 
nadškof dr. Bauer, nadškof dr. 

šarič, škof Alojzij Mišič in škof 
Josip Garič. Nadškof dr. A. 
Bauer je med drugim povdarjal, 
naj iz travniške gimnazije v bo-
doče izhajajo ljudje vere, Cerk-
ve in naroda. 

—Iz kmetske deklice dolarska 
princesa. Iz Subotice poročajo: 
Pred 40 leti se je izselil v Ame-
riko tukajšnji ključavničar Lud-
vik Katona in je kmalu izginil v 
vrvenju novega sveta. Vsa ta 
lolga leta niso svojci prejeli od 
njega nobenega glasu. Sedaj pa 
se je nedavno vrnil iz Amerike 
in poiskal svojo še živečo sestro, 
ki živi poročena v Radanovcu v 
precejšnji stiski. Katona, .ki je 
v Ameriki postal dolarski mili-
jonar, je dokupil svoji sestri le-
po posestvo, dal prezidati hišo, 
ji nakupil najmodernejšo opra-
vo, kupil radio, gramofon itd. 
Z eno besedo, pravljični stric iz 
Amerike je prinesel v hišo srečo. 
Katona pa namerava v kratkem 
zopet odriniti nazaj v Kalifor-

nijo. S seboj pa bo vzel 12 let-
ni nečakinjo, ki jo je vzel za svo-
jo in ki je s tem kar na lepem 
postala dolarska princesa. 

Krvav konec ugrabljenja. 
Pred dnevi smo poročali o preli-
vanju krvi, ki je nastalo ob 
ugrabljenju nekega musliman-
skega dekleta v neki vasi v bli-
žini Travnika. Sedaj nam po-
ročajo o podobnem .,sl|u,čaju i? 
Banjaluke. 

22 letni fant Ostoja Vran ješ 
iz Dobrnje pri Banjaluki je že 
od mladih let ljubil Milko Zec, 
eno najlepših deklet v vasi. Mil-
kinim staršem pa to ni bilo po-
godu in so naposled Milki pre-
povedali še kdaj zapustiti doma-
čo hišo. Na Milko je to tako 
vplivalo, da je nehala jesti in pi-
ti in je zaradi tega zelo oslabela. 
Ker so se starši bali, da bi jim 
hči od žalosti ne umrla, so ji do-
volili nekoliko več svobode. To 
pa je Milka porabila v to, da se 
je s svojim zaročencem dogovo-
rila za ugrabljenje. Neke noči 
jo je prišel Ostoja s svojimi to-
variši čakat pred dom. Milka 
je res pobegnila. Njene starše 
pa je sredi noči zbudilo pokanje 
pušk in veselo prepevanje kon-
cem vasi. Oče Miloš je takoj 
skočil pogledat v Mjlkino sobo, 
ki pa je bila prazna. Zasumil 
je, da je Milka pobegnila k Osto-
ji. Miloš je nato pozval sina 
Uroša, naj se oboroži, da gresta 
po Milko. Oborožena s sekira-
mi sta prišla pred Ostojin dom 
in trikrat zaklicala: "Hči Milka, 
pojdi domov!" Ko jima Milka 
ni odgovorila, sta poklicala Osto-
jo, češ, da se imata nekaj z njim 
pogovoriti. Ostoja je, nič hu-
dega sluteč, stopil ven. Kakor 
hitro pa je bil zunaj, sta ga na-
padla Miloš in Uroš. Eden ga 
je udaril s sekiro po hrbtu in 
mu prizadjal smrtno rano, drugi 
pa mu je presekal nogo. Ostoja 
je obležal v krvi. Nato sta sto-
pila oba napadalca v hišo in od-
vedla Milko domov, čeprav se 
je z vsemi silami branila. Osto-
jo so prepeljali v barijaluško bol-
nišnico, vendar ni prav nobene-
ga upanja, da bi ostal živ. 

—Za 50 milijonov dinarjev 
drv pokuri na leto Zagreb. 

—Za pol dinarja pri kg so po-
višali cene kruhu peki na Suša-
ku. 

—Sreča v nesreči. V Novem 
Sadu se je te dni vrgel pod bel-
grajski brzovlak 19 letni tiskar-
ski delavec G j uro žarkov. Pa-
del pa je tako srečno, da je kljub 
temu, da so šli čezenj vsi vozo-
vi vlaka, dobil le težje poškod-
be. Kolesa pa se ga niso niti 
doteknila. V bolnišnici mu bodo 
rešili življenje. 

— P o dinarju liter ponujajo 
mošt v šibeniku. 

—Cena moki v Djakovu je 
približno dva in pol dinarja za 
kilogram. V trgovini za moko 
djakovskega veleposestva so ce-
ne moke te: nulerica po 2.60, št. 
2 po 2.40, št. 5 po 2.25, št 6 po 2 
in št. 7 po 1.50 Din za kilogram. 

—Proti kačjemu piku. Te dni 
je bil končan v okolici Imotske-
ga in Ljubuškega lov na strupe-
ne kače, ki ga je z velikim uspe-
hom vodil upravitelj zdravstve-
nega doma v Mostaru. Nalovili 
so veliko število modrasov in 
gadov, ki sq jih poslali v Nem-
čijo, kjer jih bodo porabili za iz-
delovanje cepila proti kačjemu 
piku. Sedaj se je za to pričel 
zanimati tudi Higienski zavod 
v Zagrebu, ki namerava v krat-
kem izdelovati tako cepilo. 

—Plače dol, živila gor. Z na-
stopom zimske sezone so se v Za-
grebu podražila živila, ki se 
pred zimo najbolj kupujejo, ta-
ko mast, slanina in loj. Mast je 
veljala v letni sezoni še 7 do 9 
Din, danes velja 14 Din, slanina 
pa celo 16 Din. Mesarji pa pra-
vijo, da bodo cene še narasle. 
Kakor pa izjavlja tržno nadzor-
stvo v Zagrebu, so te cene pre-
tirane in bi mast smela veljati 
največ 12 Din. Pa tudi cene po-
vrtnini so narasle. — Kakor se 
vidi, se zagrebški mesarji prav 
nič ne menijo za zlato resnico, 
da je "sedanja gospodarska kri-
za nastala tudi vsled prevelike-
ga bogastva enih in prevelike 
revščine drugih." 

Paul Keller 

CVET NAŠE VASI 

"Seveda, tudi ves denar; kdor 
bi kaj potreooval, se mora na-
njo obrniti." 

Fant je ves zardel. Besno je 
udaril na mizo in zavpil: 

"To pa že ne! Jaz sem naj-
starejši, sem dve leti starejši ko 
ona! Ne bom trpel, da mi bo 
takale gos ukazovala in mi na 
prste gledala!" 

"Kaj pa misliš napraviti, ko je 
pa stvar že določena?" je mirno 
vprašala Mina. 

"Vse bom razbil, pa še tebe 
zraven!" 

Mina je bila še zmeraj mirna 
"Ne bi dolgo razbijal; spra-

vili bi te iz hiše." 
Tedaj je bil fant zelen od so-

vraštva in jeze. 
"Kdo — kdo bi me spravil iz 

hiše?" 
"Jaz ! " 
Glasno se je zasmejal. 
"Ti? — Ta prava se je ogla-

sila!" 
"No, če jaz ne, pa na vse zad-

nje — orožnik." 
To mu je sapo zaprlo. Nemo 

je buljil vanjo. Mati, ki je vsa 
oslabela in ki ji je bilo mučno 
jedko razpravljanje, je proseče 
dejala: 

"Mina, nikar ne pretiravaj! 
Mali so zraven." 

"Naj le vse to slišijo! Saj 
tudi doživljajo slab vzgled svo-
jega brata. Saj vedo, da je njih 
brat pijanec!" 

Fant je zavreščal in planil na 
sestro. Mati je ihte zapustila 
sobo, za njo je izginil Bernard. 
Tone pa, dasi je imel od strahu 
solzne oči, je ostal in zakričal: 
"Pusti jo, Lojze, pusti j o ! " Obe-
sil se je na bratov suknjič in 
hotel brata odtrgati od sestre. 

Mina se je prestrašila sirove-
ba napada bratovega, vendar se 
je kmalu zavedela. Močno, je-
drnato dekle je kmalu odvlada-
lo potepuškega pijanca. Zgra-
bila ga je za roke, jih upognila 
nazaj, da bi se mu bili skoraj 
zlomili členki in prisilila ga je, 
da je pokleknil pred njo. Srepo 
je zrla sopihajočemu bratu v oči. 
Nekaj trenutkov ga je pustila 
na kolenih. Nato je rekla: 

"Zdaj veš, pri čem da si! Jaz 
sem dosti močnejša od tebe! Če 
se boš še kdaj tako daleč spoza-
bil, boš tepen ko pes!" 

Spustila ga je. S. psovkami ji 
je zagrozil in zbežal iz, hiše. 

ljanje posestva. Vse to je staro 
ženo z)3lo razburilo. Mirila j o 
je spravila nazaj v gostilno, jo 
posadila pred skodelico kave v 
kot zofe in sama odšla spet v 
mesto, šla je v neko banka, 
opravila še to in ono in potem 
kupila težko, železno blagajno, 
ki se je dala z vijaki pritrditi 
na pod. Molče sta se odpeljali 
domov. Dolgo se je vlekla pot 
med jelšami in travniki. Obe 
sta bili polni težkih misli. Sled-
njič je izpregovorila mati: 

"Torej zdaj sem obračunalat z 
življenjem! Oporoka je nareje-
na! Vse sem tebi prepustila." 

"Ali se kesate, mati?" 
"Ne — saj je moralo tako pri-

ti. Ti boš gospodarila, Mina." 
Konjiček je počasi' stopical po 

poti. Mina je sedela kraj mate-
re in vodila konja. Med njima 
je na vozu stala težka, jeklena 
blagajna in jemala prostor, da 
je bilo tesno. 

"Le zakaj si kupila to železno 
omaro, Mina? še nikoli nas ni 
nihče okradel." 

"Nič se ne ve, kaj še pride." 
"Oh, Mina, kaj morda sum-

ničiš Lojzeta? Res je razbrzdan 
glede deklet in popiva. Tat pa 
ni." 

Spustila je vajeti in se obrni 
la k materi. 

"Obvladati ga je treba. Zad-
nje dolgove, ki jih je napravil 
v naših treh gostilnah, sem po-
plačala. Povedala pa sem go 
stilničarjem, da tudi pare ne do 
bijo več od nas. če mu dajo kaj 
na upanje, bo njih škoda. Rekla 
sem jim, da naj nikar ne mislijo, 
da se bojimo sramote. Sramota 
je delati nečastne dolgove in da-
jati postopačem na upanje." 

"Hudi bodo nate." 
"Saj so že. A to me nič ne 

briga. Lojzetu bom dajala po 
30 dinarjev na teden. Saj ne 
zasluži toliko. Te denarje bo za-
pil ob sobotah, ko jih bo dobil. 
Nato bo moral biti ves teden tre-
zen, ker mu ne bo nihče več dal 
na upanje in mu ne bom dala ni-
ti pare več. Včeraj sem mu to 
tudi povedala." 

" P r e v e č neusmiljena si z 
njim." 

"Ne, nisem neusmiljena, a vi 
ste bili premehki. Pa to se bo 
spremenilo — pa temeljito." 

Stara žena je tiho ihtela. 
"Kaj je bilo dosti dolgov?" 
"Da, dosti jih je bilo." 
"Koliko pa?" 
"Ne bi rada povedala. Dolgo- 0 

ve je bilo treba plačati in plača- 10 

ni so." n 
• r 

Tako sta prišli domov. Pa se ^ 
je izkazalo, da je nekdo vlomil 
v leseno skrinjo, v kateri so ime- ,J 

li Bošitjanovi denar spravljen, 1 

in pobral ves denar iz nje. V * 
skrinji so našli s svinčnikom po- ; 
pisan listič. Lojze je sporočil, 1 

da ne more biti več doma, ker c 

ne more prenašati, da bi mu -
ukazovala robata, dve leti mlaj- J 
ša ženščina. Da je odšel po sve- 1 

tu in si vzel tiste borne novce, ' 
ki so bili v skrinji, za potne ' 
stroške. Ne odpove se pa niče- 1 

mur; spet se bo povrnil in za-
hteval kot najstarejši svoje pra-
vice. 

Mina je prva odkrila tatvino. 
Skrinja je bila v gornjih prosto-
rih. Od služinčadi ni nihče opa- 1 

zil vloma. Lojze je bil odšel 
krog poldneva; neki hlapec mu 
je z vozičkom peljal kovčeg na 
kolodvor. Mina je zaprla skri-
njo in spravila dleto, s katerim 
je bilo vlomljeno, nazaj med 
drugo orodje. Nato je poiskala 
Jožeta in ga vprašala, ali kaj ve 
o Lojzetu. Jože je bil tedaj na 
njivi, ko je zvedel za Lojzetov 
odhod; ko je sumil, da ni ne-
kaj v redu. šel je na kolodvor, 
kjer so mu povedali, da je Lojze 
vzel vozovnico za v glavno me-
sto. 

"No, '" je dejala z mirnim gla-
. som Mina, "pa naj gre, kamor 
. hoče." 
i Ko je pa morala povedati ma-
- teri, kaj se je zgodilo, je zbrala 
- vso svojo moč, da je bila vsaj 
i na videz mirna. 
1 Mater je silno bolela glava in 
i je bila v postelji. Mina je sede-
? la pri njej, ji dajala baldrijano-

vega čaja in mrzle obkladke. Na-

čez tri dni se je Mina odpe-
ljala z materjo v mesto. Sama 
je vodila enovprežni koleselj. V 
mestu sta šli obe k notarju. On-
di je napravila mati oporoko in 
je izstavila svoji hčeri Mini pol-
nomočno pooblastilo za1 uprav-

—Hijene v človeški podobi. Iz 
Požege poročajo: Pred osmimi 
leti se je vrnil kmet Jožo Pavič, 
doma iz vasi Busnove pri Pože-
gi,- iz Amerike s precejšnjo vso-
to denarja. S tem denarjem je 
pričel urejevati svoje gospodar-
stvo, ki je eno najlepših v oko-
lici. Pred šestimi leti pa ga je 
neznan zločinec ustrelil s puško 
skozi okno, ko je sedel doma pri 
mizi. — Pokojni Pavič je imel, 
kakor mnogo naših ljudi v Ame-
riki, zlate zobe. Te dni so opa-
zili vaščani, da je njegov grob 
ves razkopali. Orožniki so ugo-
tovili, da so neznane hijene v 
človeški podobi odkopale grob in 
pobrale vse zlate zobe iz ust. Do-
godek je izval v vsej okolici ra-
zumljivo ogorčenje. 

—Obupana mati. 23. julija 
ae je ob nekem ribniku blizu Vi-
rovitice v Slavoniji odigral^ 
strašna žaloigra. 21 letna kme-
tica Stana Radakovič iz Gakov-
ca je vrgla v ribnik svojega de-
vetmesečnega n e z a k o n s k e g a 
otroka Milana, za njim še štiri-
letnega sinčka svoje sestre Ni-
kclo in nato je še sama skočila 
v ribnik. Slučajno pa je opazil 
njeno početje čuvaj ribnika, ki je 
rešil Nikolo in Stano, dočim je 
Milanček utonil. 

to je spet tiho sedela in držala 
trpečo mater za roko. 

Ali je bilo dosti denarja v 
skrinji?" je vprašala mati. 

"Ne. Pred včerajšnjim ga je 
bilo dosti — vsa kupnina za vo-
la in dvoje prašičev in vsi pri-
hranki tega četrtletja. A včeraj 
sem poplačala dolgove v gostil-
nah in vse drugo, česar ne po-
trebujemo, sem danes naložila v 
banki. Točno tisoč dinarjev je 
še bilo." 

"Ali si kaj slutila, Mina?" 
"Sem." 
"O Bog — Bog — t a t ! " 
Mina je položila svojo hladno 

roko na drgetajočo glavo mate-
re in jo prosila, naj nikar več ne 
govori o tem in naj se pomiri, 
da bo malo počivala. Mati je 
umolknila, od utrujenosti je bi-
la tiho. Nato pa je odprla oči 
in vprašala: 

"Mina, v skrinji je bil tudi 
tvoj zlati križec in zapestnica. 
Ali je tudi to pobral?" 

Mina je nekaj pomišljala, po-
tem je dejala: 

"Tudi križec in zapestnico je 
vzel. A za to ne bo dosti dobil 
in meni ni za nakit. Bojim se, 
da bo kmalu nazaj.'' 

Mati je skoraj četrt ure pre-
takala solze v blazino. Nato je 
dejala: 

"Mina, upam, da se kmalu po-
vrne ali se vsaj oglasi! Strašno 
je materi, če ne ve, kje je njen 
otrok." 

Na to Mina ni odgovorila. 
6. 

V vasi so bile tri krčme. Naj-
večja je bila zraven cerkve, kot 
je sploh navada, da si stari po-
ganski bog razuzdanosti zmeraj 
postavi svoj veseli šotor zraven 
resne hiše krščanskega Boga, 
kakor tudi bog trgovine, Mer-
kur, prav tam svoje pisano sej-
mišče. Debeli krčmar se je raz-
gledoval po svojem pozorišču. 
vse je bilo v redu. Pod so bili 
v soboto zvečer lepo poribali in 
potresli s peskom. Klopi in mi-
ze so bile pobrisane, frakeljni 
in šilca so stala lepo v vrsti, 
muholovke so bile sveže, kazal-
ci ure pomaknjeni rta dvajset 
minut nazaj, v kuhinji je čakalo 
petdeset parov klobasic s'vpjih 
odjemalcev. Sodček piva pa bo 
nastavil takrat, ko bodo tam v 
cerkvi zapeli Dona nobis pa-
cem. Potem bo maša minila in 
ljudje bodo prišli. 

Še nekaj časa je trajalo sveto 
opravilo. Krčmar je ogledoval 
neko podobo, ki je visela na ste-
ni. Ondi je bila naslikana rdeča 
roža in krog rože je stalo v mo-
drih črkah: "Roža cvete, trn bo-
de; kdor precej plača, ne poza-
bi časa." Ta pesniški opomin je 
zmeraj visel pivcem pred nosom. 
Kdor ni imel denarja, pa kljub 
temu ni plačal. Lojze Boštjan 
je imel dva tisoč pet sto dinarjev 
dolga v krčmi. Zdaj je bilo vse 
plačano, kar pa krčmar j a ni 
prav nič veselilo. Boštjanova 
Mina je bila nenadoma pri njem 
•t denarjem in mu je napravila 
tako pridigo, kakršne ni zmogel 
niti župnik na Silvestrov večer. 

(Dalie prihodnjič.) 

M A L I U U L A S I 

Rad bi zvedel 
kje se nahaja moj brat Franc 
Grilc. Zadnji njegov naslov je 
bil Johannesburg 278. Naj se 
oglasi, ker mu imam dosti za po-
ročat. Peter Grilc, Spodnja Lip-
nica 19, P. Kamna gorica, Drav-
ska banovina, Jugoslavija. (272) 

Hiša se produ 
za polovično ceno na Addison 
Rd., 8 sob, velika klet, kopališče 
in furnes. Cena $3,000. Takoj 
se plača $900. Za podrobnosti 
vprašajte Frank Mack, 1194 E. 
71st St. (272) 

Perilo na dom 
se vzame, za pranje in likanje. 
Posebno dobro delo na moških 
srajcah. Cene jako z m e r n e . 
Vprašajte na 6207 Bonna Ave., 
Tel. HEnderson 1138 (271) 

Mlado dekle 
iz višje šole želi dobiti delo v 
kaki trgovini ali hišna opravila. 
Pozve se na 1005 E. 63rd St. 
Pokličite HEnderson 7309 Isto-
tam se sprejme perilo ali se ho-
di na dom prat. (270) 

ifčoijRr' 
f^srs/e j 

Slovenski Lovski Klub Barberton 
A. B. 

J 
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pa imam tudi prednost pred 
tujc i ! " Prjvil je svoj glas, kar 
je le mogel, da bo vsa občina cu-
la trumf njegove modrosti. "In 
če. gre za to, bom pa tudi plačal 
pet goldinarjev več za ba j to ! " 

Star kmetič si je snel klobuk 
ter si s tresočo roko pogladil si-
ve lase. "Pet goldinarjev več 
ali manj . . . radi teh vendar 
ne bi smeli pripraviti dve revni 
ženski ob streho in ognjišče!" 

teče Malarci najemninski rok. 
Sedaj naj pa občina odloči, dali 
ji pustimo bajto še za eno leto. 
Zaradi mene jo lahko ima. Am-
pak . . ." 

Ko je Peter Janez to čul, je ob-
stal, kakor da so mu noge prira-
stle. 

"Tu pa imamo ponudbo nje-
nega soseda, ki bi rad imel baj-
to." 

"Bo že vedel, zakaj," se je 
oglasil glas z zidu. "Taka so-
seščina pač ni dobra!" 

Pa drug glas: " č e imaš hudi-
če baš tako pod nogami, mu kaj 
lahke stopiš na rep. Pa te on 
za to tudi pošteno splača! Kaj-
ne, sosed?" 

Nastal je šum, hapol resen, 
napol smešen. In sosed je pri-
čel vpiti hripavim glasom: "Ja, 
pobje, prav imate! Mir hočem 
imeti v soseščini! Vaščan sem 
in plačujem svoje d?,vke. Zato 

daj pride tisto!" Tedaj j e za-
čul prijazen pozdrav: "Dobro 
popoldne vam Bog d a j ! " Bil je 
glas Petra Janeza Schilekerla, ki 
j e prihajal iz farovža, z ruševi-
nami stola pod pazduho. Kar 
poskočil je Jaka. že je zavpil 
Petru: "Hej , ti, podganji dre-
kerl, sem pojdi ! Sedaj baš rav-
no obravnavajo, kar te bo zani-
malo." 

Peter Janez je sicer videl re-
žeče se obraze na zidu, vendar 
pa je storil, kakor da ni slišal 
ter je šel svojo pot naprej. Naj-
brže je mislil: mnogo jih je na 
kupu tu, gotovo bo skočila hu-
dobija od enega na druge! In 
župniku je bil v roko obečal, da 
bo držal kljun in zaprl evangelij 
ljubezni za en cel teden v svoja 
prsa. 

Na cesti se je šum nekoliko 
polegel in razločno si lahko čul 
županov glas: "Za Jurjevo po-

za "Ameriško Domovino" prestavil M. D, 

Naš predsednik Hoo-
ver se kaj prijazno smeh-
lja, toda da ne bo kake po-
mote, se mora povedati, 
da je bila slika vzeta še 
pred volitvami. Ni nam-
reč verjetno, da bi se 
Hoover tako pri j a z n o 
smehljal sedaj, ko je bil 
poražen pri volitvah. 

Tukaj je zopet no,va. naprava za kegljače in sicer se 
pokaže električna rdeča luč, ako kegljat- stopi čez črto 
(foul line). Tako se ne morejo nič prepirati, da je li sto-
pil čez črto ali ne. 

Dr. A. L. Garbas 
SLOVENSKI 

ZOBOZDRAVNIK 
C411 St. Clair Ave. 
v Slov. Nar. Domu 

noba i t . 10 
Tel. I-IEnderson 0919 

Frank V. Opaskar 
O D V E T N I K 

516 HIPPODROME BLDG. 
MAin 3185 

Ob torkih, četrtkih in sobotah 
zvečer od 6. do 8. ure na 
E. 93d St. in Union Ave. 

OB SREDAH IN PETKIH 
1106 E. G4th SI. 

Res. Tel. YEllowstone 0705-W 

Trije demokratski predsedniki so bili na čelu Zed. držav od civilne vojne: Grover 
Cleveland, Woodrow Wilson in sedaj je bil izvoljen Franklin D. Roosevelt. 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTKB2B* 
JOSEPH KERN 

SLOVENSKI R A Z V A Ž A L S O 
LEDU JN PREMOGA 

1194 E. 1671 h St. 
Poklltitei KEnnor* 4181 

r r m x x x x x x i r x x x x x x x x x i x r a 

3 WILLIAM A. VIDMAR E 
SLOVENSKI ODVETNIK J 

h 212-214 Engineer« Bid«. " 
H Tel. MAin U 9 S J 
3 U R E i 9 do B 
n Pnndeljek, tnrek, četrtek J 
M od 6:30 do 8, Ih t „ 
H soboto od 2 — « : » 0 — 8 m 

1084 E. 67th St. J 
[ H E n d e r s o n 5635 
aOTXXXXXlTTTTTIIXXXXXXXIH 

St. Clair Music School 
Društva imajo izjemne cene na oglasih! ! podučuje na rame »lasbene instrumente. 

Priporoča tudi svo j orkester za vsako-
jake prilike. Cena je nizka. 6528 St. 
Clair Ave . 
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Vaški apostol 

Gospod Felicijan je vzdihnil. 
"Ko bi se le zgodilo malo bolj ji 
pogosto! Vsak je pač ne do- d 
živi . . . pa mora biti človek 
pač zadovoljen, ako ve, da so a 
je drugi doživeli. Dobre bese- k 
de se pač ne porajajo tako po- v 
gosto kakor muhe. Med sto 
besedami jih pade devetindevet- o 
deset kakor goli vrabiči iz gne- k 
zda, medtem ko pridejo vse ne- p 
umnosti in laži na svet kakor r 
mlade lisice in volkovi z dlako n 
in zobmi. Glej, Peterček, to n 
je pač tako in bo tako ostalo, č 
dokler bodo ljudje na svetu." L 

"Goli vrabiči . . ." je mr- r 
mral Peter pred se, kakor da ni v 
čul poznejših župnikovih besed, p 
"Bi se pa vseeno lahko zgodilo, I 
da bi eden znal leteti . . . eden r 
mojih . . . kadar jih rečem sto 1 
. . . in tisoč . . . ali še več?" 1 

"Meniš?" Župnik se je do- č 
brohotno s m e j a l . "Peterček! > 
Ves trud bi bil zaman! Res, 1 
da imaš debelo glavo, pa četu- < 
di se prizadevaš celih sto let 
. . . ničesar ne boš opravil." < 

Težko je dihal Peter ter tre-
nutek pomišljal. Nato je dejal 
žalostno: "Naj mi povejo, go- < 
spod župnik . . . naš ljubi Bog • 
je vsegamogočen in stori lahko, J 
kar hoče . . . zakaj ni tedaj na- i 
pravil ljudi že takoj spočetka 
malo drugačne ter ustvaril sa- i 
mo dobre?" J 

"Ga boš moral pa že sam 
vprašati, kajti meni ni še nik-
dar povedal." Gospod Felici-
jan se je naslonil v kot ter str-
mel v strop. "Jaz vem samo 
eno in to je, da rad odpusti. Z 
dobroto in odpuščanjem pa pri-
deš dalj, nego pa s psovanjem. 
Če pa enkrat veš, kaki so ljudje 
in se oziraš tudi malo na njih 
norosti in šibkosti, tedaj lahko 
tudi z njimi izhajaš. Pač ni 
treba, da pričnemo takoj vpi-
ti, kadar nam stopi sosed na 
kurje oko. Bolj pametno je že, 
da prezreš bolečino ter rečeš 
smehljaje: 'Glejte, gospod.brat-
ranec, pa imate dobro podko-
vane čevlje! ' In videl boš, da 
ne bo več drugič, kadar ti zo-
pet stopi na nogo, ostal toliko 
časa na nje j . " Gospod Felici-
jan je otresel pipo. "Menim 
pač, da bi bilo bolje, da ne bi 
ti več ljudi tako neprestano "pe-
glal." S silo jih ne boš prema-
gal. Z besedo pa še posebno 
ne prideš nikamor." 

"Ampak . . ." Brezupno je 
Peter gledal župnika. "Ampak 
. . . povedati jim je pa pač 
treba!" 

"Ob pravem času in na pra-
vem mestu! Pa ne v krčmi 
pri kvartanju in ne v planin-
ski koči pri pin j i in ne v drvar-
ski koči, kadar si močnik ku-
hajo, najmanj pa tedaj, kadar 
so jezni in imajo zamašena uše-
sa. Zato pa bodi pameten, Pe-
terček, pa mi stori eno l jubav! 
Opusti svoje pridiganje! Saj 
vem, dober namen imaš . . . 
ampak pomagalo pa ne bo, Pe-
terček! Baš nasprotno! Zato 
mi obljubi in podaj mi roko na 
to . . 

Prestrašen je skril Peter Ja-
nez roke za hrbet. "Nak, nak, 
gospod župnik . . . da rečem 
kako besedico, kadar je treba, 
to je moja dolžnost. Dva sve-
ta apostola mi nista zaman dala 
svojih imen . . . in v cerkvi 
sem zagledal luč sveta, v cerk-
vi j e moj dom, ljubi Bog je 
bil moj krušni oče . . . in nje-
mu sem pomočnik . . ." 

"Pa moraš s svojim počet-
jem škodovati, ka jne?" 

"Škodovati?" j e hotel deja-
ti Peter Janez. Beseda pa ni 
hotela z jezika. Le brezslišno 
je pregibal ustne, njegove solz-
ne oči pa so gledale docela zme-
deno. 

"Da te ljudje samo zasmehu- r 

jejo, Peterček, to si moral ven- g 

dar opaziti — ali ne?" 
"Seveda, da . . . ampak . . . " j-

apostol je težko hropel, "vsa-
ka dobra stvar pač hodi trnje- g 

v o pot." 
"In glej, meni, meni le še j 

otežuješ pastirstvo, še bolj, ka-
kor pa je že. Kadar sem po-
prej s v o j i m faranom govoril j 
raz prižnico, tako pr&v pošte- | 
no na dušo, je še vedno nekaj j 
malega zaleglo. Sedaj pa . . . 
čim le izgovorim na prižnici c 
besedi "krščanska ljubezen," že t 
mislijo vsi nate, obračajo gla- . 
ve in se prično smejati. Glej, 
popred mi je bila dejala moja 
Katra, pa nekaj je tudi resnič- | 
nega na tem: kar spada v cer-
kev, ne smemo raznašati naoko- } 

li po cesti in krčmi . . . pač iz- j 
gubi na neprimernem mestu na , 
veljavi, čeravno je dobro miš-
ljeno. Zato pa, Peterček, mi 
obljubi, da boš dal mir." 

Peter Janez je sklonil hrbet, 
da je bil še bolj grbav. 

"Peterček?" 
"Gospod župnik . . . naj mi 

odpustijo, ampak . . . ampak 
. . . " Peter Janez je zmajal z 
glavo. "Ako pogledam Marija-
no in Lizabetkin obraz . . ." 

"Saj sem ti obljubil, da bom 
spregovoril za Marijano. Dru-
go nedeljo . . ." 

i Vrata so se odprla, a v so-
. bo je stopila Katra, kakor da 
. je baš tega trenutka čakala. 
. "Prečastiti, čas je za rožen-
) kranc. Naj si obuje'jo škor-

nje." 
"Da, da, je že prav!" 
Peter Janez je pogledal ku-

_> harico, pogledal župnika — in 
i vstal. Z roko si je obrisal če-
) lo ter dejal počasi: "Nu, da, ra-
i di mene . . . pa počakaj mo ne-
_ koliko! Nocoj moram itak zo-
i pet gori v gozd, pa me ne bo 

ves teden nazaj. Bom pa po-
š čakal, da bom videl, kako bo 
. izgledalo prihodnjo n e d e l j o . 
. Ampak, kar so mi obljubili, go-
a spod . . . " 

"Ce ti pa pravim, Peterček 
o • • •" 

"Prečastiti !" se je vmešala 
n Katra, "sedaj se pa mudi!" Z 
ii obema rokama, kajti le težko 

je bilo premakniti te tristote, 
- je rinila Petra proti veži, "Glej 
o da izgineš, sicer gospod župnik 

še zamude roženkranc!" Za še-
e pavim apostolom je zaloputnila 
k vrata. 
č Gospod Felicijan je s l e k e l 

spalno suknjo ter je segel po 
i- škornje, ki so stali pri peči. 
ii "Saj nisem niti slišal, da bi 
i- zvonilo," je dejal ter pogledal 

na uro. Tedaj pa se je začudil, 
i- "Katra, saj je vendar še celo 
ir uro ! " 
3- "Hotela sem vas le oprostiti 

tega tepca . . . Gotovo bi mu 
-! bili še kaj obljubili, kar ne bi 
tj mogli potem držati." 

Prečastiti, v levici uro, v des-
niči škorenj, se je dvignil. Glo-

o boke gube so se zagreble v nje-
a govo čelo. "Katra . . . dejal 

sem ti že neštetokrat: nikar 
1- se mi ne mešaj v moje dušno 
t, pastirstvo! Tega ne trpim!" 
u "Saj se tudi ne mešam v no-
i, beno stvar," je odvrnila kuha-
3- rica mirno, "samo skrbim za 
ia naš farovž. Zato jim pa tudi 
/i pravim sedaj: naj bodo pamet-
c- ni, prečastiti, pa naj si ne de-
je lajo neprijetnosti radi Malar-
2- ce." 

"Katra ! " 
t- " N a j govore ljudje, kar ho-

čejo . . . če ne bi imeli niče-
a- sar govoriti, bi se še zadušili!" 
ni "Katra, pravim ti . . ." 
io "Danes govore tako, jutri pa 
z- že drugače! Zato pa naj se ne 
e- mešajo v to stvar. Z' meša-

njem bo samo še bolj smrdelo. 

I Mar ne vedo, kaki paglavci so 
f a n t j e ? " ' kr 
v "Katra . . ." Vedno bolj raz-
draženo je postajal njegov glas. ča 

"Naj bodo pametni, pa naj ŠL 
pomislijo na nadlogo pred peti- oh 
mi leti, s staro Mahovičko . . . vt 
ko so jim ljudje porezali pono- ce 
či v vrtu vse češplje." 

"Cešplje! Cešplje! Kakor da r£ 
ni na svetu ničesar bolj važne- jo 
g a ! " In kakor v povdarek je ki 
gospod Felicijan postavil ško- P* 
renj trdo na tla. "Mar ne ra- sc 
stejo že zopet mlada drevesca?" k( 

"Da, ampak češpelj z njih ne vs 
bova midva nikdar doživela." zc 

"Nu, jih bo pa pač moj go- dj 
spod naslednik!" jo 

"I, od tega bodo pa oni kaj je 
imeli!" in 

Gospod Felicijan je to pot če 
dvignil kazalec, njegov glas pa g< 
je postal tako oster, kakor je st 

' le mogel biti. "Katra! Sedaj ki 
ie dovolj ! Konec ! " m 

; "Da, da, saj sem že nehala, d; 
1 Sedaj pa naj sedejo še za če- b; 
; trt urice, pa naj se oddahnejo! d; 
" Jaz pa stopim in jim napravim z 
> svežega kofeta!" P1 

1 Ko so se za Katro vrata za- V| 

• prla, j e napravil gospod Felici- P 
" jan s prstom kretnjo, kakor bi ° 
" napravil v zrak piko'. "Sedaj b 
• pa nalašč . . . prav nalašč bom P 
1 ubogo ženico branil! Nalašč!" d 

Kar najstrožje je pogledala E 
1 Katra zunaj v veži, ko je vide- Sl 

la, da si da Peter Janez še ved- ^ 
> no opraviti z zlomljenim sto-

lom. "Kaj pa še počenjaš tu P 
_ okoli?" k 
i "Stol sem razdrl. Napravil I 
k bom gospodu župniku vanj tri i 
z noge, ki bodo boljše nosile, nego s 
- pa stare." Peter Janez je "po- č 

pokal" naslonjalo, sedež in zvite s 
ti tri noge pod pazduho. "Zbo- d 
- g o m ! " je dejal še in šel. I 

Za njim pa je devica Katra ^ 
i- tako zaloputnila vrata, da je za- r 
a grmelo, kakor bi se p o d r 1 o r 
i. ogromno drevo. I 
i- 7. f 

Pri šumarju je vladal pravi ^ 
nedeljski mir. Vsa služinčad je 1 

šla zdoma, samo Tohe je bil ostal 1 

1- — da popazi malo na hišo, ka- s 

n kor je dejal. Razburjen in še ( 

2- vedno mencajoč s tresočima ro-
i- kama okoli pipe, ki nikakor ni 1 

3- hotela vleči, je sedel k oknu ter 1 
> gledal ven na cesto, čakal je ' 
io svoje sreče, svoje Julike! Mora 
> priti ! Ako ga ima le malo ra- : 

»o da, tedaj ne bo pustila, da bi 
o. minil dan, ne da bi ga prosila 
> odpuščanja za težko žaljitev, ki 

mu jo je zabrusila. Tam zunaj 
;k na cesti pa je hodil drug za dru-

gim mimo: pobje in dečve, ki 
la so veselo klepetali, kmetice, ki 
Z so iskale svoje gospodarje, kmet-
co je, ki so hodili k občinski seji. 
e, Le Julike ni hotelo biti od nik-
gj j e r ! 
ik T o n e j e stisnil glavo med roke 
e- ter pričel tuhtati. Vsako bese-
la dico, ki sta jo z Juliko govorila, 

je hotel zopet izgrebsti iz svoje-
el ga spomina. Kajti porajal se 
?o mu je dvom, dali ni morebiti on 

sam krivec, dali ni on sam de-
bi jal kake besede odveč, ki je po-
al tem Juliko razdražila. Ako je 
il. tako, potem mora seveda on pri-
ilo jeti za klobuk ter pohiteti gori k 

Breznikovim. Kajti tisti, ki j e 
iti nečesa kriv, mora biti tudi to-
iu liko srčen, da svojo krivico zo-
bi pet popravi. "Tako mi je Peter 

Janez že sto in stokrat dejal! In 
:s- prav ima!" Težko je dihal in 
o- tuhtal Jone — in tedaj se j e na 
e- mah zanesel, da je, ko je z Ju-
al liko govoril o Malarici, klical nje 
ar hčerke "Lizabetka" in ne "Eli-
no zabeta." In kakor razsvetli ne-
" nadoma temno pokrajino blisk, 
o- ravno tako se je spomnil Tone 
a- tudi nečesa drugega. Slišal je 
za Petra J a n e z a , kako pridiga: 
di "Lizabetka j o kliče nje mati . . . 
:t- imena, ki prihajajo iz ljubezni, 
e- so vedno najlepša!" Tone je 
ii-- napravil tak obraz, kakor da ga 

je misel na te besede razžalila. 
"Saj sem nor ! " je mrmral pred. 

io- se, skočil pokonci ter stekel ven 
•e- na cesto. Tedaj pa je videl, da 
!" prihaja po cesti Breznikova so-

seda. " H e j ! Ali ste videli Ju-
pa liko in nje mater?" 
ne ženica je zmajala z glavo, 
ia- " ž e od poldneva ne več. Zakaj 
lo. pa?" 

"Menil sem pač, da bi morale d 
cmalu priti k roženkrancu." č 

"Potem boš pa za danes dolgo p 
iakal!" Breznikova da je bila g 
ila s svojo hčerjo v Zahomec v j 
ibiske k bratrancu. Tako je po- r 
/edala ženica in odšvedrala po p 
:esti dalje. I 

Pri cerkvenem zidu se je mo- k 
*ala ženica preriti skozi poriva- r 
ioče se kmete, ki go, gotovo ka- r 
tih sto po številu, obdajali žu-
pana, ki je z enakomernim gla- v 

A 
;om nekaj čital. Ko je Sumar ^ 
tončal z branjem, so se pričeli ^ 
/si gibati. Nato pa se je začul j 
topet županov glas: "P?zite lju- ^ 
ije, sedaj imam še ponudbo, ki f 

io je stavil Malarčin sosed!" Ko v 
ie šumar izgovoril Malarčino ^ 
ime, se je dvignilo zmedeno kri- j 
jan je in smeh. Vsakdo je izte- ^ 
joval glavo, da bi bolje čul. Le 
stara kmetica ni bila radovedna: 
krepko je delala z obema lakto- j 
ma, da pride na pokopališče. Te-
daj pa je zagledala nekaj, kar • 
bi ji vsekpkor moralo dokazati, 
rta ni svet oplankan, pač pa obit 
z jerhastimi hlačami. Kajti na 
pokepališčnem zidu je sedelo, 
vsi hrbte obrnjene proti poko-
pališču, kakih trideset fantov. V 
občinskem svetu niso imeli no-
benega glasu. Ampak poslušati 
p? so hoteli, da so lahko iz mo-
drosti svojih starih zbijali šale. 
Bili so pač vaški razgrajači, ki 
so pač morali biti vsepovsod po-
leg, kjer je bilo prilike za smeh 
in špot. Nobena druga prilika 
pa ni bila v ta namen tako dobra 
kakor baš občinsko zborovanje. 
Pri vaški politiki, ki se je ob-
ravnavala tu pod milim nebom, 
so tvorili oni smešni zbor, nad 
čigar smejočo se kritiko so se 
stari masikdaj razjezili, tako 
da so j im bili nosovi kar zeleni. 
Nekaterikrat j im je tudi kak 
kmet zavpil: "Sedaj pa bodite 
malo pametni, pobje, pa zaprite 
malo svoje kl june!" — končno 
pa je le bila njih stara pravica, 
da so smeli tu na zidu sedeti. In 
vsakdo izmed kmetov; ki so da-
nes tako resno obstopili župa-
na, je nekdaj; ko je bil še ledig, 
sam sfedel tam gori na tistem zi-
du in jezil svojega očeta. 

Pa baš od današnjega, zboro-
vanja so si pobje kaj posebnega 
pričakovali. To je dokazovalo 
šepetanje, med katerim so stika-
li svoje kuštrave glave. Njih 
napetemu pričakovanju je bilo 
Malarčino ime velevažna bese-
ka. Kajti komaj je župan izre-
kel nje ime, že je zavpil preko 
vrste Breznikov .hlapec: "Fant-
je, sedaj pa le odprite uha: se-

bo popolen uspeh, ako jo 
oglašate v 

"AMERIŠKI DOMOVINI" 


